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Mis tegid Ananiias jn Sawiira? 
Oma waranduft ara müües, niisama tui Par> 

nabas, tahtsid nad Jumala õnnistuse täiesti 
omandada, ehk küll, osa saadnd hinnast oli ara 
peidetnd, mõeldes, et apostlid seda tähele ei pane. 
Aga midagi ei jää salaja, mis ei peaks ilmuma. 
Pettus tuli awaliknks ja nad said mõlemad 
hukka, sest nad lubasid saatanat seda knrja mõtet 
oma südamesse istutada: „Waletada Püha Waimn 
toastu." Seal juure* loeme, et suur kartns 
kõikide peale tnli, kes teda lltnlsid. Ka meie, 
urn sõbrad, oleme seda knnlnnd ja tugenud. 
Sftetfe olgu see lugu-ka hoiatnseks. Meie kanname 
suuri nimesid: ristiinimene, Inmnlalaps ja 
muud austatud usu ninted. Kuidas oleme oma 
elnS neid tõeks teiutto? äfteie wõiksime toäljas 
pidi paljn asju kaasa teha, nii et mitmed tunnis-
tawad meid Jeesuse jävelkäijaiks, kuid siiski wõib 
südames olla weel asju, inille pärast Ininalal 
meie toastn on. 

Jumal ütleb: Anna oma süda irniüe, see on: 
kõigega, mis sul südames on. Wäga wähe on 
neid, kes seda sõna täiesti peawad. Lest jaotattid 
südameqa usklikke on palju. Seal on aiuult osa 
Jumalale atttnd, mille eest Jumala armu terwet 
täinst nõutakse, ktuia teine osa on ära peidetud 
ja seisab alles oma tahtmise ja walitsemise all. 
Eks niisugune seisus ole eba-nsk Jumala ees, kes 
südameid läbi näeb, ja nii wõime kõige ausamale 
nimele häbiks elada. Inimeste ees end ansalt 
näidata, toob südamele üürikest aega wale rähn, 
aga see juures Püha Waimu wastu walelik olla — 
toob igawese hnkatuse. Oh et iga poolik süda 
seda ära tnnneks, enne kni hilja on. 

Jumalariik ei tnle mitte wäljaspidifes kombes 
meie juurde, waid ta peab seespidi meis olema 
(Luuka 17: 2<>, -2\\. Puudud sa kalli rohu nõu 
külge, siis on head lõhna tunda, aga kalli rohu 
lõhna on ainnlt siis meil südames, kui Kuningas 
seal lauas istub illi. l. l : 12). Kui Jumalariik 
on ineie südames, siis on seal õigus, rahu ja 

rõõm Püha Waimu läbi. Niisugune süda on 
põld. knhtl hea warandus on marjule pandnd. 
.Sinid see süda kannab ka õiget proowi, kns Püha 
Waim elab. Puhugu sinna põhja ehk lõnnatnnl, 
katsu teda hea ehk kttrja kõnega: ikka annab ta 
seda õiget lõhna wälja, mis seal sees on. '̂lga 
kni mädamuna ka kogemata katki läheb, siis on 
paha haisu paljn: Niisama on lugu südamega, 
mis Jumalale ära andmata ehk poolikult antud: 
Teda wõib Püha Waimu abil kobe ära tunda ja 
niisugune ei kannata mingit proowi wälja. 

On ka sinul sõber niisugune süda? wõid sa 
rahul olla, kni snlle ülekohut tehakse, oled sa 
rõõmus, kui sind alandatakse ja maha tehakse? 
wõi on sul süda, mis õiget sõnagi ei jõua wastu 
rääkimata ära kuulata? Süda, kns Ininal elab 
igatseb ainnlt Jumala au näha. Kristuse eesmärk 
siin maa peal olles, oli ainnlt oma Isa ankS 
elada. Ta püüdis ka siis loarjnle jääda, kui 
hulkade tähelepanu tema poole oli pöördud. 
Kuidas teeme aga meie? Waatame oina püüdmisi 
ja teeneid, paljn on seal Jumala au silmas peetud, 
ttas oleme sel teel tümnestki ära maksnud, mida 
Jumal meilt sooloib, et seega tema usaldust 
wõiksime proowida lWal. 3 : 10- 12). Kas meie 
ehk wahest ei peida omale, mis on Jumala 
päralt. >tas ei ela meie oma kastiks ehk oma 
an otsimiseks? 

Selle asemele, et teisi teeuida, tahame tihti 
teiste suudijad olla, omandame teenimata tänu, 
armastame ülemas paigas istnda, otsime inimeste 
an. See on, mis südameid põrmu külge seob. 
Ei, see pole meie õige kntse, pole see Issanda 
niite. Niisugusel elnl pole Kristusega midagi 
sarnaduft. >tni Jumala tahtmist tundes siiski 
ühe murega südames hoiame oma tahtmise ase 
meks, siis on kõik meie töõ Jumala ees roojane. 
Seal seisab Põhjus, nuts meie elu toiljata on. 

Nüüd on aeg ennast ära tunda, aeg on terwet 
elu Issandale ära anda ja Püha Waimn läbi 
Jumala ja Kristuse auks elada. 



Lugemata jäetud kiri. 
John Wright oli Keegi noormees Inglismaalt, 

usklikkude wanemate walulaps — ärakadunud poeg. 
Wastu isa ja ema tahtmist läks ta wiimaks sõja-
wäeteenistusse. Warsti pärast seda saadeti see rü-
gement, milles ta teenis, Indiasse. Seal sõdurielu 
raskusis tulid talle meelde lapsepõlwe kodu ja selle 
mälestused. Püüdes neist lahti saada, läks ta ikka 
sügawamale patulõbudesse. 

Ühel päeiual sai John Wright kirja kodunt. 
Vaimustatult awas ta selle, lootes leida sellest raha, 
sest muust ta ei hoolinudki. Kuid märgates, et see 
oli ainult isa käekirjaga tihedalt täiskirjutatud kiri, 
pistis ta selle kirudes tagasi, ümbrikusse ja heitis 
seljakotti, ilma et oleks kirja läbi lugenud. „Siin 
ei ole muud kui nõuanded," mõtles ta ja neid noor-
mees ei tahtnud kuuldagi. 

Möödus aasta. Sama noormees lamab surma-
woodil kusagil laatsaretis. Nüüd surmaga heideldes 
hakkas ta järele mõtlema endist elu teisel kombel kui 
enne. Kauge kodu tuli jälle meelde. Samati tuli 
meelde ka lugemata jäetud kiri. Ta palus halas-
tajaõde selle tuua. Sügama liigutusega ahmis haige 
iga kirjas olema sõna. Kes wõib aga kirjeldada 
noormehe ahastust, kui luges, et isa oli saanud suure 
päranduse ühe sugulase surma läbi, lunastanud kohe 
poja sõjawäeteenistufest, maksnud ta reisi Inglis-
maale laewaga, mis tähtpäewaks oli Kalkuttas ja 
annud kaptenile meel raha, mida poeg mõiks tarwitada 
reisil. Kiri lõppes kõige õrnemate sõnadega, kinnitu-
sega andeksandmisest ja südamliku kojukutsumisega. 

Seesugune kiri oli tal olnud lugemata kogu aasta. 
Nüüd oli ta surmawoodil. — 
Enam ei wõinud ta kasutada isa kutsumist. Kõik 

oli hilja — liig hilja! . . Wõõra maa mullas awa-

nes talle haud. Mingisugust wõimalust polnud enam 
saada koju. 

„Ei iialgi wõi unustada õnnetu noormehe süga-
wat ahastust ja lootuseta olekut, kui nägi, kuidas 
isakirja põlates oli ära lükanud selle õnne, mis isa 
talle oli walmistanud" - kirjutas selle haige ra-
mitseja. 

Kurb oli selle noormehe elulugu. Sarnaseid 
ärakadunud poegi ja tütreid on meie ajal ääretu hulk, 
kes ekfiwad wõõral maal patulõbudes, Issanda armu 
kutsumist, mida Ta mõnel wiisil saadab, ära põla-
tes. Nad elawad ükskõikselt hinge suhtes, käies 
rahuga hukatuse teed; korwad on neil kurdid sellele 
armastaja häälele, kes palub neid tagasi pöörda hu-
katuse teelt. 

Wast ainult kord, kui surmakellad helisewad, 
kui Jumala kohtu wälgud sähwawad igawiku tae-
was — seal mõnigi märkab Jumalata elu koledust. 
Kuid tihti on see siis juba hilja — liig hilja paran
dada meelt. 

Sullegi, kui sa meel alles hukatuse teed käid ja 
pattudes saatanat orjad, on kutse ülemalt Isama-
jast — koju tulla. Jeesuse Kristuse surma läbi on 
Kolgatal tehtud lepitus ja andeksandmine, kui ka 
täielik lahtiostmine patu teenistusest. Rohkem meel, 
— rikkalik pärandus ülemal kodumaal ootab neid, 
kes Jeesuse, kui oma Õnnistegija wastu wõtawad. 
Issand aga Ise tahab hoolt kanda, et meil siit läbi 
reisides ühtegi ei puuduks. Oh, missugune arm! 
>ias tõukad sa selle ära? Tule kui Jumal kutsub! 
Luuk. 14: 17. 

Wõta wastu Issanda arm nüüd, kui see weel 
waba armuannina pakutakse sinule! 

^Nuorten Todistus'e" järele P. S. 
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Ära jää hiljaks. meie olils tuleb mitu korda sarnaseid hoiatusi 
ette. Riigi walitsus awaldab armufunlw 
tüse, et tema määratud tähtajani iqaüks, kes 
walitsusele wõlqneb, oma wõla wähendami-

seks ehk täiesti mahaknstutamiseks palwekirju wõib 
sisse anda. Kes nüüd seda antnd tähtaega oina kasuks 
ei tarwita, selle käest nõuab seesama walitsus, kes kord 
nii hea ja andeksandja oli, pärast tähtaja lõppn 
tema wõla waljusega tagasi. J a kõik kaebtnsed meie 
poolt selles asjas jäetakse tähele pauemata. Jumal 
kinkis meile armsa aja, millal ta oma poja läbi meie 
poole pooris, kes meie süüd ja eksitused oma peale 
wõttis, ja ehitas silla selle suure lõhe peale, mis patu 
läbi Jumala ja iuimeste wahele oli tekkinud, et iui-
mene jälle Jumala hingamisse wõiks saada. Tema 
on meile mureta tulemini lunastanud ei mitte kulla 
ega hõbedaga, waid oma süütu were ja surmaga. 
Juba waual ajal, kui Kristusest kui ühest tuleumst 
päästjast teati. Jumal hoiatas inimesi oma päästmisega 
mitte wiiwitada, mille peale kuuiugas Taawet iseära-
uis selgelt uäitab (Laul 95:7—11.), rõhutades seda 
tähtaega „täua." Jeesus oma mitmcsaruaste tähen» 
dussõuadega tuletab meelde, et meie alati peame malmis 
olema. Tihti ütlewad inimesed: Mispärast ei ole 
Kristuse tulemise aeg Jumalast täpilt teada autud? 
Aga miks tahawad uad seda teada, millal just uks peig
mehe järelt kinui pannakse? (Matt. 2 5 : 10.) Nähtawasti 
sellepärast, et nad oma arwates parajal ajal toõirftd 
hakata ümberpöörmise peale mõtlema. Äga milleks 
läheb kõik muu aeg? Selleks, et elada oma himude 
sees oma austatud „mina" tarwis. Millal peab siis 
walmistama hakkama ehk palju aega läheb tarwis meie 
hinge päästmiseks? Uue seaduse märgid uäitawad, et 
hinge päästmiseks palju aega ei tarwitse, sest iga üks, 
kes Issauda uime appi hüüab, peab ära pääsema (Room. 
10 : 13). «uid selle lihtsa asja peale waatamata rais-
kawad palju inimesi kümneid aastaid, ilma et nad mõis-
taksid Issanda nime appi hüüda. Et appi hüüda — 
peab enne uskuma, peab Jumalariiki wastu wõtma kui 
lapsuke (Mark. 10:15). Et lapseks saada -peab 
enne ümber pöörma (Matt. 18:3). Et ümber pöörda 
— selleks on maja ülewalt sündida (Ioh. 3 : 3). Aga 
nnssündimiue omakorda uäitab inimestele wõimatu 

asjana. Kuidas wõib inimene wanas eas weel sündida? 
(Ioh. 3 :4.) Imeasju ei saa seletada, muidu ei oleks 
uad enam imed. Meie üleioaltsüüdimiue on täieline 
ime. Asjata oleks stiu küsida: „Kuidas wõib?" Oi-
gem ou Jumalat usaldada ja tema walmispaudud 
kingitus lihtsalt tänuga wastu wõtta. Kui olime lap-
sed, siis wõtsime kõik wastu, mis wauemad rääkisid. 
Meie wõtsime neid kuulda, ilma et ise midagi oleksime 
teadnud. Lõpuks wäheues meie lapselik olek, aga 
„täismees" hakkas kaswama. Sõnakuulmine läks meil 
ikka raskemaks, sellepärast et arwasime juba ise palju 
teadwat. Et Jumalariiki wastu wõtta, peab inimene 
uuesti lapseks saama, uuesti õppima „kuulmll". Uuesti 
õppima „Ifa" hüüdma. Õppima maailma asjade peale 
waatama mitte roosiliste prillide läbi, waid lihtsalt 
uii, kui uad tõesti ou. Maailm ja tema warandufe 
armastus, mis meid keelab Jumala poole pöörmast, 
tarwitab terwet meie eluaega. Iga tund meie elus, 
mis ilma «ristuseta elatakse, wiib Jumalast aina kau-
gemale, me kuuleme ta häält ikka nõrgemalt ja norge 
malt. Ikka wähemaks lõpeb meie jõud ja energia. 
Peagi jõuab see tund, kus meie armuaeg täiesti on 
lõpnud. M s tahad sa sõber siis teha? Meie peame 
tahes ehk tahtmata «ristuse tulemise wastu minema, 
«uid kas lähme nii, et meile sest rõõmu saab, wõi 
oleme siis nende hulgas, kelledele ta tuleleegiga 
kätte maksab, sellepärast et nad Jumalat ei ole tuuuud 
ja Jeesuse «ristuse armuõpetuse sõua pole kuulda wõtuud 
(2: Tes. 1 : 8). Oma armastuse pärast ou Jumal tea-
tarnata jätnud tunni ja päewa, mil «ristus tuleb, et 
meie alati oleksime malmis ta wastu minema, ükskõik 
millal ta tuleb. Aga ta ise hoiatab meid mitte seda 
päewa edasi lükata, waid just käesolewat aega kalliks 
pidama, sest päewad, mis weel ees, tulewad pahad. 
Aga maim ütleb selgesti, et wiimasel ajal mõningad 
wõtawad usust ära tagaueda, ja eksitajate waimude ja 
turjawaimu õpetuste poole hoida (1. Tint 4 :1) . See 
pärast kartkem, et keegi hiljaks ei jää, uii kaua kui 
weel tõotus ou Tema hingamise sisse saamiseks (Hcebr. 
0 : 1). Vaata uüüd ou õige armas aeg, täna ou õu-
uistuse päew. Tänu Jumalale, et meie weel selles 
armuajas elame. 

lProbuzhdeeuie. Ioh. P.) 

G. 
Sügawusse! 

?teinbergeri järele Ioh. Varow. 

^Põhjatust hädast hüüan mina Sinu poole, Ie -
hoowa!" ütleb Taawet 130. laulus. Jumal peab 
meid ikka sügawusfe wiima kuui kõik, mis meist 
pärit, otsa lõpnud. Meie peame ikka jälle uuesti 
pankrotitest, maksuwõimetusest läbi minema, kuni kõik 
oma jõud murtud. Iisrael pidi Egüptufest wälja-
minekul Punasemere sügawusest läbi käima, ja ennegu 
ta Kaanani maale wõis minna, pidi ta Iordani 
sügawusest läbi astuma ja waewalt olid ta jalad 
püha maa pinnale astunud, pidi ta peatuma ja end 

terawa noa alla andma, et wiimne ülejääk, mis teda 
maailma sarnaseks tegi, ära wõetaks. Surm peab 
alati seda täielikum olema, mida suuremad tõotused 
on. millede osaliseks peame saama. Paljutel on hirm 
sügawuse eest. Nad on kord südametunnistuse piiua 
sügawusest läbi käinud ja arwawad sest küllalt ole-
wat. Aga Jumalal on meie tarwis weel sügawusi 
olemas. J a otse hinge, kes ennast on juba lasknud 
sügawusse wiia, tahab Jumal uutesse sügawustesse 
wiia. Kas Jeesus ei ütle seda sõnadega: „Jga 

34 



wiinapuu oksa minus, mis wilja kannab, harib Tema, 
et ta enam wilja kannaks" (Ioh. 15 : 2). Ta ei 
hari wiljakandmatut oksa, maid seda, mis wilja 
kannab. Selle peale waatab Ta läbiuuriwate silma-
dega, selle külge paneb Ta oma noa, et teda harida, 
Ta ei salli ta juures kõige pisemat asja, mis talle 
kahjuks ja takistuseks on. 

Ara karda sügawusse astuda! Seal on Jumal, 
Ta tuleb sulle wastu, nagu Ta öelnud: „W.a elan 
nende juures, kes rõhutud ja maimust alandlikud on, 
et ma nende waimu elamaks teen" . . . (Ies. 57 : 15). 

Paljud ei ole wõinud Jumalat leida ega Temaga 
kokku saada, et nad sinna minna ei taha, kus Jumal 
on ja neid ootab: sügawuses. 

Keegi tütarlaps, kes mitu kuud pattude andeks-» 
andmist ja haigele ihule termist otsis, ei wõinud seda 
leida, et ta sinna minna ei tahtnud, kus Jumal teda 
õnnistusega ootas: s ü g a w u s e s . Ta oli kindlasti 
ette wõtnud üht tumedat täppi omas elus mitte 
awalikuks saada lasta. Kui ta aga seda wiimaks 
ometi tegi ja ennast alandas, leidis ta rahu hingele 
ja terwife ihule. 

Ara karda sügawusse astuda, sest seal on aulised 
asjad. Sügawusest tõi Taawet omad aulised igawese 
wäärtusega laulud. Sügawusest tõi Jeesus enese au, 
millest me loeme Wil. 2 : „Ta alandas ennast. . . 
Sellepärast on Jumal Teda wäga ülendanud. Meid 
ülendatakse niipalju, kui oleme end alandanud. 

Paljud, kes tahawad, et neid edasi wiiakse, ei 
saa sellest aru, et edasiminemine muud ei tähenda, 

kui sügawamale minna. Taaniel pidi tõukoerte auku 
minema, et Jumalat tundma õppida, missugusena 
ta Teda seni ei tunnud, ja ta sõbrad pidid tuleahjust 
läbi käima, et ..inimese Poega" tundma õppida, kes 
tuleahju kaasa tuleb ja tules midagi muud ära ei 
lase põleda, kui meie köidikud. Sügawuses nägid 
nad au, mida seni ei olnud näinud, ja sügawuses 
elasid nad seda läbi, mis harilikul teel iialgi poleks 
wõimalik olnud. Nii teeb Jumal ka meiega. Ta 
wõtab äkitselt meie seniste läbielamiste tunde ja 
wäärtuse ära, nagu poleks neid olnud ja nad midagi 
Tema silmis ei maksaks. Ja miks? Jumal tahab 
meid edasi wiia ühte uude ellu ja et meie uut igat-
seme, wõtab ta wana ära, nagu Jeesus (Joh. 6) 
jüngrite senised läbielamised läbi kriipsutas sõnadega: 
..Tõesti, tõesti, mina ütlen teile: „Kui teie ei söö 
mitte inimese Poja liha ega joo Tema werd, siis ei 
ole elu teie sees!" 

See oli jüngritele hädaohtlik seisma jääda ja 
läbielatud waimuwarast elada. Paljud ei mõista 
Issanda juhatust ses asjas ja lähemad endiste läbi-
elamiste juurde tagasi. Aga Waim ei wii meid enam 
selle juurde tagasi, mida aastate eest läbi oleme 
elanud, waid Ta wiib meid edasi. Meie ei pea 
weel kord wana, waid uut läbi elama. 

Paljutele ei wõi Jumal kusagil mujal wastu 
tulla, kui sügawuses. Siin on wõimalik Jumalaga 
kokku saada, sest mujalt ei ole Teda leida. Taawet 
wõis surma suust pääseda, kui ta end alandas ja 
ütles: ..Ma olen pattu teinud!" (2. Sam. 12: L3.) 

Rõõmus usumees Billy Bray. 
Ainetel K. L. Marley. 

Öilii) Bray ci ole ilmaluulsus, kuid mees meie-
suguste eluraskuste ja rõõmudega, kes omas 
kõrgema elurõõmu ja sai wiljakamaks eluks. 
Oige õpetlik on panna tähele tema eluloos, 

kuidas ka hall igapäine töömehe 
elu wõib Jumala käes saada 
ülewoolawaks õunistatud eluks. 

Sündinud ou Billy Bray 
Inglismaal Cornwallis 1794. 
aastal talupoja lapsena. Wane-
mad olid kohaliku methodisti 
kiriku liikmed. Nooremas lapse-
eas kaotab Billy surina läbi 
wanemad ning kaswatatakse üles 
uskliku wauaisa poolt. Seitsme-
teistkümne aastaselt lahkub ta 
wanaisa majast, et saada ise-
seiswaks ning wabaneda usu-
lisest mõjust. Tööle läheb ta 
söekaewandusse. Uue seltskonna 
mõjul ou ta pea suurem joodik 
terwes maakonnas. <Slõuii toorete poifiwigurite juures 
on kurwem ta langemine fngnelnlistesse eksimustesse. 
Mitme elusaatuse läbi hüüdis teda Issanda Waim 

Kangel ifa kouust 

meeleparandusele, tema aga wajus sügawamale ja süga-
wamale, pattuellu. Wastupaneliku meele pärast lasti 
ta töölt lahti. Siiu ja seal otsides omale tööd, rändas 
ta seitse aastat õnnetus elus, missuguse kohta ise ütleb, 

et pea tõik waba aja saatis 
mööda kõrtsides. Väljaarenenud 
joodikuna tuleb ta tagasi oma 
kodukülasse, kus astub abi
ellu. £ö öö järele pidi mi-
nema naine meest ära tooma 
kõrtsist. Billy räägib, et on 
tunnud alati südamewalu, kui 
oli joonud end täis. Wiimaks 
tuli ka selle mehe elu suurim 
kriis ja pdörmistund. 

Kuidagi wiifi sattus Bunyanj 
raamat „Pilgud taewa ja põrgu" 
tema kätte. Raamatu teises 
osas loeb ta, kuidas põrgus 
kohtawad kaks hinge, kes maa 
peal koos teinud pattu ja käinud 

hnkatnsteed. Nad neawad wastastikkn teineteist ära 
kõige raskemate sõnadega, ka Billyl oli hea sõber, 
kellega koos töölt ruttasid kõrtsi ja läksid patuteedele. 
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Kui nool tabas teda mõte: Kas wihkame ja piiname 
ka teineteist põrgus? See mõte ei annnd temale enam 
rahu. Tärkas hinges igatsns saada paremaks inime
seks. Naine oli temal olnud kord usklik, oli aga ära 
langenud. Km nüüd kord mehele rääkis, kni õnnis 
on uskliku eht, küsis see temalt, kas tema uuesti ei 
taha hakata eluteed käima, siis tahta ka tema ühes 
tulla. Billy tundis tungi palwetada, ei julgenud seda 
aga mitte teha naise ees. Öösi ärkas ta uuest ning 
tundis selgelt, et kui naise pöörmist jääb ootama, ta 
iialgi usklikuks ei saa. Kiirelt hüppas ta woodist wälja, 
lauges selle ette põlwedele ja hakkas paluma Jumalat. 
Algas äge wõitlus kitsa wärawa taga. Mida enam 
ta palus, seda enam tnndis tungi selleks. Õhtul oli 
maksupäew ja esimest korda tuli Billy karskelt koju 
oma naise suureks üllatuseks. Ka kaastöölised panid 
tähele B. teistsugust olekut ja pilkasid teda, et toist ka 
hakata pühaks. „Ikka parem, kui minna Põrgu," oli 
tema tõsine wastus. 

Age oli wõitlus, aga Billy Bray ei auuud järele. 
Patukoorem rõhus raugalt ta hinge. 
Küll hirmutas teda hiugewaeulaue 
igal wiisil, aga Billy wõitis kõik 
pealetungimisel ja kui kord poolloal-
jult usus sai hüüda, „kurat, sa oled 
walelik ja walelikkude isa," hoowas 
Jumala rahu tema hinge ning soo-
mused langesid silmadelt, otsatus 
rõõmus ja täuupalwes langes ta 
Kristuse risti alla ja sai uskuda Iee-
suse lunastuse armu. Peagi täideti 
teda P. Vaimuga nii, et tänu ja 
kiitus waljult taewa poole kostis. 
(St pöörmiue tema juures olnud õige, 
tunnistab ka see asjaolu, et silmapilk 
kartmata igale ühele tunnistas Iee-
suse armust. See oli olnud nowembri 
kuus 1823. aastal. Kõik ou muutu-
mid uuele inimesele uueks: loodus, 
loomad ja inimesed. Kui ühes uues 
maailmas tuli ta omale ette. Temale omase püsiiou-
sega oli ta läbi tunginud selgele sisemisele seisusele ja 
omandanud P . Waimu auni, mispärast ka tema päras 
tine usuelu on rõõmus ja usujulge. 

Tema wäsimata palwete tagajärjel leidis tema abi-
kaasa nädala pärast ka rahu. Oma endistele sõpra
dele, kelledega käinud patuteedel, püüdis ta armastuse 
tulidusega teha selgeks õnnistatud elu Jeesuses ja peagi 
päästeti üksteise järele. Kui läksid tööle mäekaewau» 
dusse ja kogusid end kaewanduse käigu juurde töölised, 
palus Billy walju häälega oma kaastööliste eest. lei
dus neid, kes tema üle naersid, aga ka neid, kes tema 
soojasüdamlikkude palwete mõjul olid liigutatud pisa-
rateni. Nii sündis selle usurõõmsa mehe eln ja tun
nistust läbi ärkamise liikumine mäekaewandnse tööliste 
seas. Paar näidet siin tema omapärase wiisi kohta 
hingede päästmise töös. Keegi kaastööline, kellega oli 
käinud patnteed, oli wäga tema südame peal. See ei 
oluud mitte ufuwastane, tuid tõsisele uuestisündimisele 
ta ta ei tulnud. Kui lord Billi) oli oma kartulimaal 
palwes, pidi ta eraldi paluma mainitud kaastöölise 
eest. Palwes sai tema selguse, et Jumal selle mehe 

kas teie olete kohalik 

viUy vray. 

päästab. Esimesel kohtamisel hüüab Billy oma sõbrale 
rõõmsalt, et temale ou rõõmusõnum tuua. Mees oli 
huwitatud. Nüüd räägib Billy, et tema eest ou pa-
luuud ja umstuse saauud, et tema pea päästetakse. 
Mees oli sügawalt liigutatud ja päästeti. 

Baldhus töötas suur Jumala mees Haslam, kes Billy 
kohta räägib järgmist: Ikka jälle räägiti mnlle oma
pärasest Billy Brayst. Igatsesin teda näha ja temaga 
tutwnneda. Ühel hommikul, kui olin perekonnaga koh-
wilauas. kuulsin eeskojas kedagi sammnwat edasi-tagasi 
ning waljnsti lanlioat. Tõusin üles ja läksin waa-
tama, kes see küll wõiks olla. Mu ees seisis färasil-
mil wäike mees. 

„Mina olen Billy Bray 
õpetaja?" 

„Iah, see ma olen." 
„Kas olete ka päästetud?" 
„Ka seda teinu Issandale!" 
„ Ia see prona seal toas? Kas ka pöörand?' 
. Jah ." 

„Issand olgu kiidetud!' 
Billy ning astus tuppa ja päris edasi, 
kas meil ka teenijaid on. 

„Ia , meil ou mitu teenijat." 
„Kas need ou ka kõik uuesti süu-

diuud?" 
„Iahl" 
„Kus on nad?" 
„Köögis." 
Silmapilk oli ta läinud kööki ja 

natukese aja Pärast kajasid sealt lau-
lnd Jeesuse auks. Tuppa tagasi 
tulles austas ja kiitis ta ühte soodu 
Issandat. Nüüd rääkis ta, kuidas 
kord siit mööda sõitnud ja selle paiga 
pärast silmameega Jumalat palunud. 
Hilja aja eest saanud ta kuulda, et 
õpetaja saanud usklikuks ja ärkamine 
puhkenud lahti. Kiirelt rakendanud 
ta oma eesli ette ja sõituud läbi öö 

siia. Pärast sööki läksime kooliõpetaja poole, kes ka 
oli saanud usklikuks ja mõne teise Jumalalapse majasse. 
Piirita oli Billy rõõm ning hõiskas päris. 

Ruumi puudusel ei ole wõimalik tuua ülihuwita-
waid näiteid, kuidas see mees isiklikult hingi tõi Jeesuse 
juurde ja kuidas ta nendega käis ümber. 

Umbes aasta pärast pärast oma pöörmist hakkas 
tema ka kõnelema koosolekuis. Need kõned olid lühi-
kefed ja lihtsad täis eluuäiteid. Teda kuulsid waesed 
kui rikkad, wauad kui noored ühesuguse huwiga. Oma 
surmani jäi tema armastatud ja lugupeetud kõnelejaks. 
Tema wärskus ou seletataw tema iseäralikust palweelust. 
Kus iial ta oli, palwetas ta. Iseäralik omadus oli 
Billy Brayl esitada usu heledat külge. Terioe tema 
usuelu ou südamlik ja õnnelik täis elurõõmu ja usu-
julgust. Muidugi olid ka kirjakohad, milledest armas-
tas kõneleda harilikult ikka need, mis rääkisid rõõmust. 
Kui ta naine suri, hüüdis see: „WSitl Wõitl" Billy 
toonitas siis, et kui uõrk naine surres wõib hõisata 
wõidust, kui palju enam ei peaks meie mehed seda te-
gema elus. Mõistrnsi ei meeldinud Billyle õhkawad 
ja koormatud ristiinimesed. „Kui peaks olema tõik 
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südamed külmad ja tuimad, peab siiski minu oma lööma 
õndsas rõõmus Jeesuse armastuse osaduses," hüüdis 
ta kord. Ühele haigele, kes ainult weel kähisema, mäe
matt arusaadawa häälega rääkis, ütles ta- Armas 
meud, sa oleksid pidanud austama Jumalat, niikaua 
kui su hääl seda meel wõimaldas. Temagi hüüdis 
kord waimustatult: „Kui paneksite mind maati kinni, 
et peaksin maikima, tahan ma meel prundi»augustki 
laulda ja hõisata Jumala kiituseks!" 

Kui tõsine rõõmus mees armastas tema lapsi ja 
need teda mitte wähem. Peale ülewoolama sisemise 
rõõmu oli temal ka suur usk — usk, mis tegi imet. 
Olles lihtue töömees ehitas tema ometi usu läbi mitu 
palwemaja. Esimene neist oli „Peetel." Ema kinkis 
temale tüki maad. Billy aga hakkas sinna peale ehi-
tama maja, raius maha põõsastiku uing kaemas muu-
damendi. Kui oli pidulikult nurgakimi pandud, tõid 
mõned inimesed ümbruskonnast mõned koormad kiwe 
ehitusplatsile, teised jälle annetasid pisut raha, nii et 
mõis alata tööga. Iga 
waba tnndi tarwitas Billy 
ehitustööde jaoks. Kohalik 
õpetaja püüdis Pillyt iga-
wiisi takistada ettewõttes, 
kuid see mees ei lasknud 
end millegi läbi tagasi 
hoida. Ehk tüll õpetaja 
esmalt ässitas rahwa 
Billy wastu, muutis 
ometigi rähmas sõbra-
liseks tema mastn ja 
aitasid teda raskes ette-
mõttes, ehk küll enamuse 
head lubadused lubadus-
teks jäidki. Billy lõhkus 
kime ja ehitas paari töö-
mehega edasi, nii et aega
mööda maja feiuad õhku 
tõusid ja juba katuse palke 
üles seati. Puudus ka-
tüse peapalk. Billy pa
lus Jumalat. Teisel päe» 
wal andis Jumal ühele jutlustajale südames käsu kohe 
miuua ja wiia Billy Brayle 20 kuldmarka. Kui imestanud 
oli see mees, kni Billy temale asjaolust jutustas. Weel 
tuuagi ei oluud see jutlustaja nii selgelt kuuluud käsku 
miuua ja wiia, tui just sel korral. Billy oli osanud taewa 
pauua oma palwetega liiknma. Sarnasel nüisil ehitas 
tema seda maja. Tihti tegi waenlane kodnste asjadega 
temale rasknsi, aga ta ei loobnnnd oma ettemõttest. 
Wiimati oli maja loalmis ning alati koosolekutega. 
Algas wägem Issanda töö. 50 inimest laugesid kor
raga kantsli ette, kelledest enamus Päästeti kohe. Palju 
tegi Jumal päästmistööd selles majas. Oli see maja 
malmis, sai tema käsu ehitada teist palwemaja Kerleysse. 
Kohe asus ta usus tööle. Suurte raskuste läbi läks 
temal miimati korda omaudada tüki maad ehituskruu-
diks. Hilja ööni oli Billy ehitusplatsil oma pojaga 
ja tegi tööd. Arma oli päewi, kus sai üle uelja tunni 
magada. Issand aga kinnitas tema ihu kui ka hinge. 
Raskest tööst olid rakud tema kätes. Imelikul miisil 
palus ta omale taemast tükk tüki järele. Teisel koos-

olekul pärast maja malmis saamist päästeti kaks hinge. 
Billy hõiskas: „Soo, nüüd on kõik waew jnba tasn-
tnd!" Nii ütlemata kalliks pidas see nsnmees inimese 
hinge. 

Kaswanud usujulgusega asus ta ehitama kolmandat 
maja. Keegi jõukas mees kinkis kruudi. Mahajäetud 
kimimurrust sai temale õige odama hinnaga nüüd tüki 
maad kiwimurdMiseks, sest et loarasemad katsed leida 
soodsat kimimnrdn olid jäänud tagajärjetuks. Omaks 
suureks rõõmuks leidis B. sealt kõige paremad ehitus-
kiwid. Selle ehitamise ajal oli Bray kord kuskil rauua-
külas, kus mitmed nskliknd tahtsid anda heal meelel 
ka midagi palwemaja ehitamiseks, kuid miimasel ajal 
oli oluud kalasaak nii uniike, et igapäeioaseks ülespi-
damisekski ei jätkuuud. Õhtusel koosolekul palus Billy 
Bray tuugiwalt Jumalat, et tema meeste öist kala-
püüki õnnistaks, et nemad ka Issanda riigi heaks saaks 
midagi anda. Tõesti Issand knnlis palioeid ja mees-
tel oli enne knnlmata suur kalasaak. Mõni sai knni 

20000 kala. Mehed and
sid kümnise ja meelgi 
suurem osa Brayle, kes 
kaldal kalad euampakku-
mise teel 135 mk. eest 
ära müüs. Meie wõime 
omale ette knjntada, kni 
rõõmns oli meie Billy 
Bray Peame kahjuks 
loobuma ettetoomast üksik-
asju, kuidas Jumal teda 
tarwitas ueude kahe esi-
mese kabelite ehitamise 
juures. 

Kolmanda kabeli, mille 
ehitas, uimetas ta „Kala> 
wõrgnks," mõib olla just 
selle sündmuse peale mõel
des. Selle maja ehitas 
ta wäheiirn waew aga, 
sest mõued jõukad mehed 
andsid snnremad snm-
mad. Kõik oli mal

mis, knid pnndns kantsel, llhel enampakkumisel silmas 
Bray üht kõrtsilauda, millest armas kergelt kautslit wõi-
wat teha. Ta pöörab kellegi lähidalfeisja poole küsi
musega, mis see kõrtsilaud küll loõiks maksma minna. 
Umbes kuus marka, arwas Wtaw ja küsis ühtlasi, 
kas tema mitte Billy Bray ci olla. Kui see jaatas, 
audis maiuitu temale kuus marka laua ostmiseks. Wii-
mati tuli ta kõrtsilaud enampakkumisele. Billy, kes 
oksjouist midagi ei teaduud, sirutas kilus marka ja 
hüüdis' ,/Siiu on kuus marka, mul on seda kantsliks 
maja." Aiuidugi puhkes lahti naer, mida Billy kui-
dagi ei tootnud mõista. Pandi haambri alla knue 
marga pakkumisel. Keegi pakkus seitse. „Ei" hüüdis 
Billy, „mitte seitse, waid mul on kuus marka." Ilus 
naerulagin. Nii läks siis laud kellegi teisele Billy 
mitte-pisukeseks kurmastuseks. Kurmalt sammns Billy 
kõrioale, et jääda Isa ette palwesse. Seal jäi ta ra-
hule. Nüüd tnli temal otsida mees, kes auuud lana 
ostmiseks kuus marka, keda aga kuskilt ei leiduud. 
Näeb, kuidas weetakse soomitud kõrtsilauda. Ta jälgis 

peetruse kalasaak. 
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koormat, et näha kuhu, see laud nüüd õieti saab, 
Teuia lähedal kõrtsi ukse ees peatus koorem ja hakati 
luiiuia lauda sisse, mis aga kuidagi ei õnnestunud. 
„See ou wast tükk," hüüdis ostja tusaselt, „mafstu 
seitse marka ja saau nüüd ühe marga eest põletuspuio 
„ Müüge laud mulle ja tooge kabeli juurde, siis annan 
ma teile kuus marka," ütles Billy. astjal oli hea 
meel, et lauast lahti saab, ning sõitis kuhu soowitud. 
„Noh, see ou täiesti meie Jumala mood", hüüdis Billy 
rõõmsas meeleolus. „Mu Jumal teadis, et mul ei 
olnud hobust ärawedamiseks, sellepärast lasi Ta kõrts-
miku selle mu kabeli ette tuua," 

Eht Billyl, küll terwekstegemise audi ei olnud, on 
tema usupalwe läbi mõnigi saanud terwise, mis ise-
äranis tihti oma perekonna juures ette tuli, kuid ka 
awalikkudel koosolekutel, kus haigete eest palwetas. 
Peame siiski loobuma nende üksitude sündmuste kir-
jeldusest. 

Niisama suur, kui oli usus, oli ta ka igapäises 
elus. Kunagi ei unustanud neid, kes kannatawad 
puudust ja nälga. Kunagi ei toonud ta Jumalale 
ohwrit, mis tema omale ka ei olnud ohwer. Keegi 
jutlustaja, kes elas mõni aeg tema juures, räägib järg-
inise liigutama loo. Ühel hommikul lahkus 83. kodunt 
ja tuli mõne aja pärast tagasi kandes teine teise käe 
peal last, „Aga Billy," küsiv ehmatanud naine, „kuhu 
tahad sa panna need lapsed!" „Nende ema on surnud 
ja isa neid jätnud maha. Ma tõin nad kaasa, kas-
matame neid ühes oma lastega." Naine hädaldas ja 
muretses, sest said nad ise waewalt elatud. Billy aga 
pani lapsed põrandale ja ütles neile: „Siin on nüüd 
lapsed teie kodu!" Mina omast kohast, ütleb jutlustaja, 
olin sügawalt häbistatud, sest ehk mul küll ei olnud 
lapsi ning mu sissetulek oli hea, ei oleks ma kunagi 
mõelnud wõta kaks last kaswatada.. Tundsin tungi 
Billyle anda midagi laste kaswlltamiseks. Arwasin 
maitselt järele, et mul on 55 mk. ja üks kross raha. 
Otsustasin anda laste kaswatnseks 5 marka. Waewalt 
oli raha Billy käes, kui hõisates naisele hüüdis: Näed 
Iosehwiine, meel ei ole lapsed meil söönud suutäit ja 
juba ou annud Issand nende heaks 5 marka! Mul 
aga, ütleb jutlustaja, oli tunne tui oleksin need 5 mk. 
warastanud. Tuudsiu häbi, et olin auuud uii mähe 
ja sellepärast ütlesin: Billy anna need 5 mk. tagasi, 
sest ma anna sulle ühe !<» mk. kuldraha. Kes oli 
rõõmsam kui Billy. Mina aga tundsin rõhumist hin
gel ja mul oli selge, et iliu annud meelgi muhe. Billy 
mõta see 20 mk. sest Issandal ei ole head meelt mi-
nust. Walju häälega tänab B. Jumalat, kes nii arm-
sasti waeste laste eest hoolitseb ja nende usku kinnitab. 
Nemad pidada naisega uüüd aina halleluuja hüüdma. 
Wõtsin raamatu ja tahtsin lugeda, kuid mind maldas 
halb tunne ja selgeks sai mulle mu usuelu wilets seis. 
Ohkasin Issanda poole: Mis tahad Sa, et pean te-
gema? Wastus oli selge: Aima Billyle meel! Andsin 
meel 20 mk. „Pea püsti Iosehwsine," hüüdis Billy 
„raha tuleb sisse tüll." Palusin Jumalat, et annaks 
ka mulle tunda seda õnne, mida tundis Bray, sest mul 
ei olnud ju enam taskus raha kui 15 marka. Midagi 
ei aidanud, pidiu andma meel 1(> mk. ja minnaks ka 
miimased wiis marka, missuguseid B. aga ei mõtuud 
wastu, arwates, et mul seda raha läheb teel maja. 

Nii siis ka jäi. Nüüd jäime palmesse. Kunagi ei 
olnud ma omas elus uii rohkesti õuuistatud saanud 
kui seekord. P . Waim langes iseäralikul miisil meie 
peale ja saime täidetud jumaliku mäega. Lapsed aga 
kaswasid B. majas ausateks inimesteks. 

Mitte ainult, et püüdis aidata waeseid, kus iial 
aga sai, maid iseäraliku armastusega käis ta ka waa> 
tamas haigeid ja ja surijaid. Palju rõõmu ja troosti 
on ta neile toonud mälude maailma. 

Arusaadaw, et sarnane palwe», usu- ja teomees kui 
oli Bray, mägemasti awaldas mõju oma ümbruse peale. 
Puhkes lahti suur ärkamine. Ühel ainsal nädalal pääs
teti üle saja hinge. Kui kallid olid temale hinged ja 
kuidas püüdis ta neid igal Miisil tuua Jeesuse juurde. 
Sellest ärkamisajast oli Billyl pruugiks pühapäimiti 
paastuda m uii terwet Päema pühendada Issandale, 
Teda paludes, piiblit lugedes uing inimesi koosolekule 
kutsudes. 

Muidugi olid ka temal kui igal inimesel omad 
wõitlused ning raskused, niisuguseid wõitis oma lap-
seliku kiudla usuga ära. Hinge maeulasega oli tema 
tihti kui isiklikult mõitluses. Ühel öisel teekonnal mal
dasid teda hirmu meeleolud. Teda hirmutasid mingi-
sugused pimeduswäed. Lähenedes jõe sillale sosistas 
saatan temale kõrwa, et silla peal temale ilmub ja 
paha malmlstab, Nuttu oli B. leidnud sisemise julguse 
tagasi. Waljul häälel hüüab ta: Saatan, kes on saa-
tan? Mis mõib tema teha merega pestud hingele? 
Kurat on langenud ingel, taewast wäljatõngatud waim, 
mõit Kolgatal ta üle saamutatud. Mina olen Billy 
Bray, Jumal on mu isa, mis wõib mulle teha saa-
tau?! Rõõmsas meeleolus, lauldes jätkab ta oma tee-
konda. Olles lihttööline, kes oma kätega pidi teenima 
armnrittale perele ülespidamist ja seal juures tehes 
hoolega tööd Issanda wiinamäe põllul, on arusaadaw, 
et teda ka wahest rõhusid mured. Iseäranis raskust 
sünnitas selles temale naise uskumata' meel, aga ka 
tema kaswas mehe kõrwal. Kord nimetanud saatan 
Billy täielikuks narriks, kes mööda maad käib ja töö
tab ja ühtigi selle eest ei saa. ^Kaugeltki mitte uii 
suur narr kui sina saatan. Kord olla sul olnud ju 
auline koht taemas, kuidas tuleb aga see, et siud sealt 
tõugati wälja. Mis — ?" 

Inimese kartus oli temale, tundmata. Igal juh-
tumifel tunnistas tema oma Õnnistegijat ning oskas 
tõsisemaid tõdesid ette kanda armsamal kujul. Kunagi 
ei kustunud tema esimese armastuse tuluke, waid see 
kaswas, mida maaemaks sai. Omas olemises oli ta 
lihtne, Ciiglniic ning südamlik, midagi ei olnud tema 
juures järele tehtud. Iseäranis ilus omadus oli tema 
alaudlik olek. „Siioni mäel" ütleb leegi, „nägi ta 
Jumala au kcerubide üle, Hennoni mäel langes Jn-
mala õnnistuse kaste ikka jälle tema südamele ning 
Saaroni orus noppis ta ilusamaid alandnsõisi, mis 
tegid tema elu üheks heaks elnlõhnaks paljntele, Taa-
bori mäe seljakul heitis ta maha kõik murede koormad 
ja muudeti teda taewasesfe olemisse." 

Eraldi armastas tema kõnelda taewafeift asjust, 
mida tegi sarnase rõõmu ja südame soojusega, et kuul-
jäle tahtmata jäi tunne, et see mees on taewases ko-
dus. Oh kuidas tahtis ta taema igamescd wõlwialused 
panna kajama oma kiituse lanlndest kni õndsate saatel 
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sammub Iumalaliuna htlbfeil uulitsatel. Rahaahueid, 
arwas ta, ei wõi lasta Iumalalinna, sest nad hakkaksid 
lõhkuma kuldseid uulitsakiwe. 

Enne tema surma sündis weel sunr ärkamine, mille 
hing ja juht oli waua Bray. 1808. aasta algel oli 
ta juba õige haiglane, pidas aga edasi koosoleknid ja 
käis waatamas haigeid. Kiirelt kahanes ta ihu jõnd. 
Ta tnndis, et teda kutsub Isa. Kui tuli arst ja waa-
tas teda läbi, ütles ta: „Teie surete warsti." Walju 
häälega hakkas hõiskama Bray: Halleluuja! Halleluuja! 
Warsti olen taewas Jeesuse juures! Siis küsis ta 

tõsiseks jäädes arstilt: „Härra doktor, kas tohin wiia 
teie poolt terwiseid taewa ja öelda, et tnlete pea järele?" 
Meie wõime arwata, missugust mõju need sõnad nsku-
mata arsti peale tegid. 

Villy Bray wiimased elupäewad olid Jumala aus-
tamise päewad. Mõni minut enne lahkumist hüüdis 
ta kustumal häälel: Gloria. Wõiduhüüdega astus ta 
surmast igawesse ellu. 25. mail 1868. aastal kustus 
selle rõõmsa usumehe elutuli, et loita helkja tähena 
Jumala igaweses auriigis. 

Koetakse kangast. 
Ma lõpetan oma ela kui kangur 

kangast, Jes. 38: 12. 
Kiirelt liigub süstpool elu kangaspuil, masin

likult ruttu, uimastawas kiiruses koetakse 
kangast . . . 

Wäledalt liiguwad 
käed, põimides lõngu 
elu mitmewürwilisse 
kanga. Tuliselt sõtku-
wad jalad tallaspuil 
hommikusi õhtuni 
läbi ööde ja aegade: 
ei ole seisakut, ei 
waiki kangaspuude 
login ja laksatused, ei 
lasku käed süstpooli 
ega rauge jõud jalus. 
sõtkudes tallaspuil. 

Koetakse kangas... 
Koetakse mõnisarna-
selt, koetakse mitmeis 
wärwes: Hõiskel ja 
joovastuses, kütkes-
talult ja kirgiiselt, 
nõiutult lõngade sa
rast. Xürwihselt j a sü -
gawas rahus, hooli
matult ja loiult, piin
likus puhtuses ja ener
giliselt hoolega, kind
lalt ja täpselt põimi
takse lõngu päewade 
pikkuselt elu kirjusse 
kanga. 

lleitlewad karju-
wad wiirud koes, tu
hande joonelises wär-
wide mängus, heitle-
wad ja wahninewad 
elu metsikuks maske
raadiks. Ka looklewad 
ja langewad kurbuse 
keerulised ja kibe
dad lõngad, leina wärwes, luitunud ja pleeki
nud kastetud mures ja pisarais ja wal-
mineb riie kui surmarüü, mida koowad tume-

tüalpes riides taema poole. 

<lad melankoolsed kujud, eksides hämaruses ja 
tuikudes öös. 

Koetakse kindlaid wärwe: punast ja valget , 
walget ja punast. Lumiwalget, särawat, puhast, 
veripunasel põhjal, armastuse kuldseil lõimi 1 

ja walmineh kangas 
kui kuninga tütre kuub 
pulmapäevaks. Koe» 
takse ning koetakse... 
Ent walmineh riie, 
lõpeb lõng süstpoolil, 
langewad tardunult 
käed ja waikiwad rau
genud jõul jalad tallas
puil. Sirutab aeg iga-
wikust oma raudse 
käe. lõikab külmal, 
teraskülmal kääri 1 
kanga telispuilt ja re
bib wahninud riide 
elu poomilt. Kuidas 
siis küll näeb see 
wälja, milleks kolbal) 
kangas, kus juures 
tehti tööd, nähti wae-
wa, higistati ja hoo
litseti? 

Siis jah, kustub 
lustilik sära, tuhmi-
newad kiirga wad wär-
wi<l: mu nutu wad wale 
lõugad ja langewad 
pettuse lõimed. Pu
rustatakse leinalini-
kud igawikn pidusaali 
w ärawail, lõpeb mas-
keeritute lõng ja lan
geb orjade rüü. — 

Kuid helkima 
lõi, wad weripunased 
jooned walges riides, 
selginewad ja sära-

kuninga tütre kilpsilm! wad kuldsed lõimed 
koetud pulma kuues 

Koetakse jah kangast. koetakse ruttu, koe-
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takse mitmes vä rv i s . Missugune on kangas, 
mis walmineb ja walmineb ja mille kood sina? 

Leidub selles igaviku wärwe: Walge, veri
punasel põhjal, armastuse kuldsed lõimil? Pane 
seda tähele, enne kui kood viimase lõnga, enne 

Elli: Tere Looni! Kuhu sa nii kiirelt tõt
tad, et mind sugugi ei märka? 

Leeni. Ah, Elli! Kust sa nii ootamata 
tulid, nagu oleks taevast maha kukkunud? A.ga 
to;oi. et ma tõesti ruttan, meil on täna üldine 
näitemängu proov, mul on elavam ja kõige 
vastutusrikkam osa. Selleparast ära pane imeks, 
et sind ei märganud . . . 

Elli. — Näitemängu proow? (imestanud 
häälega). 

Leeni. — Ja-jah! Miks sa nõnda imeks 
paned? 

Elli. Jah, Leenike, mina esimest korda 
kuulen, ei sina teatris esined. 

Leeni. Esimesi korda kuuled? Ma ei pane 
seda .sugugi imeks, sest meie ei ole üksteisega 
juha kolmel kuul kokku saanud! 

Elli. - Sul on õigus. Aga mina ei saa ene
sele ett,' kujutada, kuidas sina. alles kuueteist
kümne aastane tütarlaps, julged teatris esineda: 
ma läheksin ärewusse ja ei saaks sõnagi suust! 

Leeni. Ah. aha. räägid rumalat juttu . . . 
Tõe poolest, kui kohtlane sa oled. Tule üle
homme X. X. teatrisse ja sul on wõimalus näha 
minu esinemist. Ma pileti sulle . . . 

Elli. Ei, ei, ära muretse pileti pärast, 
mina ikka ei wõi teatrisse tulla! 

Leeni. Noh, mis see on ..ei wõi," minu 
pärast pead katsuma tulla! See on lõhus ja sa 
kahetsed tõesti, kui sa sellel õhtul puudud. 

Elli. - Ei, Leenike, ära paku ühtigi, 
kui sa tahad teada, siis on mul sellel õhtul 
palju suurem lõhu, kui seda teatris wõib leida, 
üldse suurem kui sa seda taiesele oskad ette 
kujutada . . . 

Leeni. Aga. nimelt, mis siis? Kas sala
dus wõi? 

Elli. Noh, miks sa nõnda räägid! Ümber-
pöördud, ma olen väga õnnelik kui ka sina sel 
ajal minuga oleksid, sa saad kuulda midagi 
uut ja tõesti rõõmustavat, leiad midagi kallist, 
mis parem kui kõik maailma lõhud kokku . . . 

Leeni. Kuule, kuule, ma sind sugugi ei 
mõista! Millest sa nõnda mulle räägid? 

Elli. Ma räägin sulle igavese elu rõõmust, 
mille osaliseks wõid sa juba siin maa peal saada ! 

Leeni. See, mis ma nüüd sinult kuulen, 
on mulle tõesti nõnda uus, et ma midagi ei 
jõua ette kujutada. Igavese elu rõõmust! Ai
nult kolm sõna. aga kui palju selles mõistma-

kui lõigatakse koolja käel kangas telispuilt. 
Hirmus kui seisad katmata ja paljas; sest sinu 
riides ei leidunud igawiku wärwe. Walge, veri
punasel põhjal, armastuse kuldsed lõimil! 

M. Krimm. 

tut . . . Kuule Elli, vaa tan sinu peale ja ei saa 
sinust aru. Need kolm kuud on siud teinud 
arusaamatuks, kellekski uueks, iseäralikuks . . . 

Elli. - See võib tõesti nõnda olla, Leenike. 
Seda uuendust tunnen ma isegi . . . Ah. kui sa 
teaksid, mis ma olen lahi elanud ja peale selle 
tunnud; kui palju imelikke ja valgusrikkaid 
rõõmusid ! 

Leeni. — Sa äratad minus uudishimu ja ehk 
mul küll vähe aega, siiski palun lühidalt jutus
tada, mis sinuga siis on juhtunud? 

Elli. <>h. kõige suurema rõõmuga. Lee
nike. ja veel sellepärast, et mul omal oli 
mõte sinuga oma rõõmu jagada. Kallis, asi sei
sab järgmises: Kord läksin ma ühest majast 
mõõda, mis pealt poolt sugugi teistest oma vä 
limuse poolest ei erinenud, ja kuulen, et tema 
lahtistest akendest lauluhääled kõlavad. Sa ju 
tead, kuidas ma laulu armastan. Ma läksin 
ruttu akende juurde ja jäin imestades seisma 
nagu sammas, nii väga mõjusid helid ja 
sõnad mu peale, mis sellel minutil esimest 
korda, esimest korda minu südamesse ja hinge 
tungisid . . . 

Leeni. Aga mis seal siis oli? Mis laul
mine? — 

Elli. Oota aga üks minutike. ma jutus
tan sulle kõik. Sõnad, mis sel minutil kuulsin, 
kutsusid ja meelitasid mind millegi uue ja tund
mata asja juurde. Xad kõlavad weol praegu 
mu hinges: 

Mu sõber taie Jumala kotta! 
Alanda Jeesuse risti alla. 
Sealt rahu wõid võtta . . . 

Mulle näis. et sellel minutil nägemata käsi 
neid minu südamesse kirjutas . . . 

Leeni. Noh seda ma küll ei oleks sinust 
uskunud, .la kas tõesti mingisugused vaimuli
kud laulud sinu peale nii suurt mõju avalda
sid? Kas sellest oled sa nõnda teiseks muutu
nud? Weel kord ütlen sulle, et ma sinust aru 
ei saa kust sinule niisugune vanaeide maitse 
tuimal. Kujuta «Ute, minu arvates nõuda wõib 
ainult keegi seitsmekümneaastane vanaeit ene
ses tarvidust tunda vaimulikkusid laulusid kuu
lata ja taevariigi peale mõelda, kes oma aja ära 
elanud ja peab oma surma vastu valmistama. 

Elli. Aga sa ei oi,' mind weel lõpuni 
kuulanud; mäletad veel kui meile gümnaasiumis 
räägiti, et iga asja üle otsusta tema lõpu järele. 

Kahekõne. 
Wenekeeles4 A. A. 
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Leeni. — Noh, Lõpeta siis ehk mul küll 
wähe aega, ma siiski ohverdan sinu jaoks mõ
ned minutid. 

Elli. Tänan sind tähelepanemise eest, mis 
mulle väga armas. Ja nii siis . . . , mingisu
gusele sisemisele sunnile järele andes astusin sel
lesse majasse. Tõesti, mis ma seal kuulsin, oli 
mulle täiesti uus. Laulmine Lõppes, a g a m i n u 
südame põhjas kõlasid jumalikud hääled ikka 
edasi, ja näis, et minus ärkasid mingisugused 
tundmused, mis ma ennem ei olnud läbi elanud. 
Ma läksin julgesti inimestest läbi ja istusin 
wabale kohale naisterahwaste hulka, kes mulle 
täiesti tundmata olid. Suure, aua koduse saali 
eespool otsas astus keegi jutlustaja kõnetoolile 
ja luges mõned sõnad evangeeliumist. Minule 
iseäranis Langesid südamesse sõnad: ..kui keegi 
ei sünni ülewalt, ei wõi tema .Jumalariiki 
näha." J a kujuta omale ette, et need sõnad 
minu kõrwus ikka edasi kõlasid, ka siis, kui 
koju tulin, õhtust sõin ja kui ma magama heit
sin. See oli kui v ä g e v jutlus, mis ei waikinud 
minu mõtetes ja tegi minu südametunnistuse 
rahutuks. Lks küsimus kerkis üles. mille peale 
püüdsin wastust leida, aga minu mõistus oli 
jõuetu selleks, et tunda selle küsimuse siiga-
wust. .la see küsimus oli: Kas olen ma ülemalt 
sündinud, nagu Issand omas sõnas räägib, ja 
kas saan ma Jumalariiki näha? Juba oli kesköö 
kätte jõudnud, aga ma ei saanud magada. Mõt
ted töötasid elavalt . Süda peksis rahutult rin
nus. Kaks häält võitlesid hinges nendel mäles-
tusrikkail minutitel, l k s hääl ütles, et ma olen 
liiga noor selleks, et sellele piinawale küsimu
sele wastus otsida, teine hääl maalis mulle 
ette, et Jumala teenistuseks olen tõesti noor, 
aga patu teenistuseks täiesti küps. Ma sel-
gesti tundsin mdl minutitel, et ma oma kaliib
ris üksi ei ole, ja minu juures seisab See, kes 
wõib piinawale küsimusele wastuse anda. Ja 
mul oli koguni tundmus, et Tema armastaja 
pilk minu peale waatab, see andis mulle 
julgust ja ma otsustasin seda silmapilku tarvi 
tada selleks, et siin samas oma küsimusele 
wastus saada . . . 

Leeni. Pea kinni . . . Kas olid sa sel õh
tul terve? Kas sul mito pea ei walutanud ? 

Elli. Ei, Leenike. kehaliselt tundsin tai
nast täitsa t e rvena ; aga hinges oli möll selle 
küsimuse pärast! 

Leeni. Mulle on see tõesti aru saamata! 
Liii. Ma usun siud, kallike. Et sellest 

aru saada, peab seda ise läbi elama . . . 
Leeni. Noh, hea kiili. aga kas sa said 

oma küsimuse peale wastust ? 
Elli. Oh, ja! Ma tõusin voodist üles, lan

gesin põlvede peale, ja nii palavalt, kui ei iial 

enne, hakkasin Jeesust paluma, et Tema minu 
mõistuse ja südame oma valgusega valgustaks, 
et Ta annaks tunda oma sügava tõe mõtte. Ja 
Ta andis mulle mitte ainult seda, mis palusin, 
waid üle minu palve. Ma weel ei jõudnud oma 
palvet lõpetada, kui mind korraga taeval ik 
rõõm täitis, õnn, mida ma siia ajani oma inim
liku mõistusega ei suutnud ette kujutada, mida 
ma sõnadega ei jõua välja öelda, liig vaene 
ja nõrk on selleks maine keel. Ainult ühte ma 
tundsin, et olen ülewalt sündimise läbi elanud. 

Leeni. - J a sa ei fantaseeri? Kas sa seda 
tõsiselt räägid? 

Elli. Xagu Jumala ees! J a ma ei räägi 
seda sellepärast, et sinu tähelepanemist wõita, 
aga et sind juhtida Kristuse juurde. Kui tõsine 
sõbranna soovitan sulle pöörda Issanda poole 
patukahetsemise palvega ja seda, mis sa minult 
kuulsid, wõid siis ise läbi elada. 

Leeni. Elli, sa äratasid ka minus selle 
küsimuse üles, ja ta seisab juba nüüd kui 
mõistatus mu ees, ma ei saa aru, aga ta teeb 
mind rahutuks. 

Elli. Jah, ma mõistan sind! Selle küsi
muse õige wastus on igavene elu õnnelikus 
läbikäimises Jumalaga, aga wale wastus 
igavene surm Jumalast jäädavalt lahutatud! 
Nüüd otsusta, kumba sa kallimaks pead. 

Leeni. Tarvis seda järele mõelda, Eliike, 
nii pea kui proov mööda, teen omale ülesan
deks sellele küsimusele wastust leida. 

Elli. Ei, ei just praegu! 
Keeni. Noh, ma ei saa sinust aru, miks 

just praegu, kas mul edespidi aega küll ei ole? 
Ma olen alles noor, õitseva tervisega, maitsen 
elu, milles! mul suureni osa alles ees. Mul on 
selleks aega küll, et Jumala peale mõelda ja 
ennast Tema teenistusse anda. 

Elli. Leenike, Leeniks! Kui kahju sul 
on ennast praegu Jeesusele anda, kus sa sei
sad täis rõõmu, elu ja õitsevat tervist, sa 
tahad ennast Temale anda alles siis, kui mööda 
su noorus, närtsinud tervis, mõistus töntsiks 
jäänud, tähendad, kui su teenistust kõige va 
nem tarvis Lähet) kui Jumalale, nii ka saata
nale. Kui sa kellelegi sõbrale oled otsustanud 
lillekimpu kinkida, kas sa tõesti hakkad ootama 
kuni õied närtsivad, kuni õielehed kuivavad 
ja maha Langevad. Mõtle, kuidas sa oma sõpra 
niisuguse kingiga naavaksid . , . ta a rvaks seda 
pilkamiseks. Leenike, Leenike, mis see on, -
kas sa tõesti oled otsustanud kõik paremad 
elupäewad ohverdada patu teenistuseks, ja Jee
susele ainult seda, mis siis üle jääb kirat
semist, haigust, vanadust . . . 
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Teine pool hauda. 
Wäsind tuultest, tormist tihti ohkasin: 

Dh et sellest ilmast kord ma pääseksiu. 
Teiuepool hauda ma mõtlesin nii. 
Seal olen patnst ma waba ja prii, 
Seal olen õnnelik Jeesuse sees, 
Siiu nutan tihti weel waenlase käes. 

Jah fee on küll nõnda, et siin wõõral maal 
Meile juhtub mõnda, mis seal ülemal. 
Teinepool hauda küll enam ei wõi 
Kiusata meid, sest maha ta j ä i ; 
Teinepool hända ka ootaja pruut 
Peigmehega täiest saab ühendatud. 

Kui ma nõnda ootsin omal wabadust, 
Pärast surma lootsin patnst pääsemist -
Kõrwu mul kõlas siis selgelt see hääl! 
Pruut saab s i i u ehitud, mitte kord seal; 
Surmast peab läbi siiu minema ka 
Enne kui hauda weel kantakse ta ! 

Surnud Kristusega, üles tõusnud ka, 
Jumaliku mäega peab nüüd elama. 
Teinepool hända, —■ ehk ilmas küll meel 
Liigub ja käib ta, knid mõte ja meel 
Taewastes asjades ülemal on 
Marjule pandud — oh küll see on õuu! 

Surnud enesele ja maailmale, 
Elu Kristusele, mitte „minale." 
Teiuepool hauda — sest Kristuses sai 
Surma, mis patune loomus meil tõi, 
Ülesfe tõusnud siis Jumala mäes, 
Selleks meid pandud on Kristuse sees. 

Ei nüüd enam jääda rahule ma wõi, 
Kütte tahan saada, mis mul Jeesus tõi. 
Wäsind siiu luõideldes enesega 
Ilmast ei igatse pääseda ma, 
Waid minu enesest, Jumala Tall, 
Siis on kõik patud mu jalgade all. 

A. Karongo. 

Asstisi Franz, Jeesuse Kristuse sõjamees. 
Iäreltrülk f cd ahib. H< OOH Rederni järele luabalt tõlkinud Ioh. Sarow. 3. 

Cli ilus sügisilm aastal 1206. Assi isi linnas 
Plazza Nnova platsil mängis rõõmus lastekari. Maja 
uste ees seisid lobisewad naised kirjute pearätikntega ja 
tähtsalt sammudes tõttasid mehed, igaüks oma ärisse 
ja animetisse. Äkitselt läksid lapsed ehmunult üksteisest 
eemale. „Pazzo l Pazzo!" kisendasid nad ja näitasid 
ühe mehe peale, kellel juuksed sasis, riided närused, 
silmnägu kahwatauud, milles põlewad mustad silmad 
haruldase säraga hiilgasid. Wanemad inimesed silmil
sesid teda kas see ei ole — ei wõimatu, siin peab 
eksitas olema. — Wähe aja pärast julges keegi wälja 
öelda, mida paljud arwasid: „See on Pietro Ber« 
nadone nõdrameelne poeg!" Aga waewalt oli sõna 
ta situst wälja läinnd, kui juba paljud sellest erutusid. 
Mehed, kes pahased, et Franzi ilmaaegu otsinud ja 
kellede wiha nagu ta isalgi põlema süttinud; wäiklased 
maimud, kes häil päewil ei olnud julgenud talle kõik 
paha südame pealt ära öelda; päewawargad kes suure
mad rõõmu ei tunne, kui lärmitseda ja seda, kes maas 
lamab jalaga lõngata, rõõmu tundes, et abitu isikuga 
tegemist on; need kõik piirasid mehe sisse, kelle pilk 
oli pöördud maa pealt sissepoole, kes asjn waatles, 
mida suuga Wõimatu üles rääkida ja sellepärast midagi 
kuulma ega tundma ei näinud. 

Kui tihti oli ta rahwahulga imetluste all läbi 
tünawate sammunud, süda rahutu ja tühi, nüüd pidi 
ta end kummardama, et tiwide eest kõrwale hoida, 
mida mlle järele loobiti, pilkesõnad panid ta kõrwad 
huugama, aga ta tundis ennast üks olewat Sellega, 
keda kõige rohkem põlatud ja halwaks pandud, et 
igaüks omad silmad Tema pealt ära pööras, ja oli 
nüüd õnnelik. Kuigi loomnolemine ja arm oli tema 
südames alles üksteisega tublisti wõitlnses, oli siiski 
teadmus Jumala armust nii wägew tas, et see teda 
eneseolemisest wälja tõstis. 

Pikkamisi saabas haruldane rong, mis iga sammuga 
suuremaks paisus, Franzi isamaja wärawale. Ehirni
milt ebahariliku tara pärast astus kaupmees wälja ja 
ka proua Pica silmitses ülalt, läbi Võretatud akna, 
kust ta alati, ärakadunud poja tagasitulekut oodates, 
salamahti wälja waadannd. Waewalt oli Bernadone 
asjast aru saanud ja wiletsat mustaksmäärdinud kuju 
ära tnnnud, kui ta nagu wihast pöörane Franzi peale 
targas, tema käe tngewasti pihku haaras ja waikiwa 
ja allaheitliku mehe kibedate etteheidetega üle puistas, 
mis enam waln sünnitasid, fui wõ oras te kiwid ja pil° 
kesõnad. Jah ta oleks poja otse tänawal ära kägista
nnd, kni teised poleks wahele tulnud. Tema uhkust 
ei wõiuud ükski asi surmawamalt haawata kni see. 
Aga seda peaksid kõik wähemalt teadma, et tal selle 
narri ja hnllntajaga enam midagi ühist ei ole, et' ta 
teda enam oma pojaks ei pea, maid temaga naga 
marga ja anriisnjaga ümber käib. Hoopide ja jala
tõugetega ajas Bernadone oma ohmri enese ees maja 
siseruumidesse. Mürtsudes läks nks kinni nende ja 
ammuli suuga wahtiwa ja käratsewa rahwahulga wa> 
hcl. Silmapilguks hingas wanema mehe pilk noore
mal kujul, aga see ei olnud armastus, waid külm 
põlgtns, mis selles pilgus asetses. 

Kas see oli noormees, keda kõik imeks panid, sih. 
wakas, elastiline ja paindnm kuju?! Kui waua rauk 
nägi Franz wälja ja oli alles 25 aastat wana. Sil> 
mad, kenasti joonestatud kulmude all, olid auku wa
junud, peenike nina, üks tema peailndnstest nlatas 
Wälja kitsast, selgest silmnäost ebaloomulikult suurena 
ja terawaua, ja ilmeka suu ümber, milles hambad, 
nagu Celano ütleb, pärlinöörina hiilgasid ja mida 
õhuke mustjas habe ümbritses, olid puudus ja walu 
sügawad jooued tõmmanud. J a weel see ülikond! 
Bernadonet waldas wihahoog uuesti. Ta tõukas poja 
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pimedasse felbriruiuut ja pani ukse tema tagant lukku. 
Kuna Franz enain surnuna kui elawaua kõwale, uiis-
kele kiwipõrandale langes ja sinna hingetult jäi la-
mama, ruttas kaupniehe-isand rahulikult muiates, wõti 
taskus oma naise juurde ja teatas talle, et üleannetu 
poeg, kelle järele ta palju õhates igatseuud, nüüd jälle 
kodu olewat, aga nüüd olewat ta, tema, Pietro Ber-
nadone wõimnses, ja ükski nutupisar ei pidawat teda 
waoastama: wiimaks ometi olewat tal wõimalik po° 
jäle kätte maksta ja ta tegewat seda urnid põhjalikult, 
mis tänini wõimatu olnud. 

Piea, kes oma meest wäga hästi tnndis, ei julge-
uud wiimase juuresolekul sõnagi wastu rääkida, Ome-
tigi pidas ta silmad lahti. Kui ta mees ühel päewal 
asjatalituse tõttu kodunt ära jnhtns olema, haaras ta 
pihku saatusliku wõtme, mida ta peidukohast üles leid-
uud, awas seega poja waugihoone ja püüdiv, nagu 
ennegi pisarate ja palwetega selle südant pehmendada 
ja teda selle tee pealt ära tnua, 

3)iis mõlemad üksteisega kõnelesid, kas Franzil 
korda läks ema nskn-
ma panna oma kõrget 
kntset, talle öelda, kui-
das kõigi kannatuste 
all tema süda rahu 
täis olewat ja tnidas 
ta ka emale seda rahu 
soowiwat, seda meie ei 
tea, igal juhtumisel 
süüdis see tegu ema-
armastusest, et Piea 
poega, kui ta uägi, et 
see nwitmatu oli ja 
talle ikkagi ärakadu-
miks jäi, — mõtles 
wabastada ja teda lasi 
ka põgeneda pimedal 
ööl. 

i^mawanemateüle 
taebamata läks ta waik-
selt St. Damiani tagasi, ikka sellel kindlal arlvamisel 
olles, et siin ootawat teda Jumala antud ülesanne, 
mida ta kindlasti utsnstas igal tingimusel täide saata. 

Kui Pietro koju tuli ja teada sai, mis naine tei-
mid, pidi wiimane ta rusikat maitsta saama, nii wähc 
oli ta enttns ajajooksul alles wähenennd. Ta tormas 
nõukogu-majja ja nõudis linna nõukogult, et see tema 
raha waraft politseiluõimnde abil sunniks wargsiwõetud 
raha summat tagasi andma, jah pealegi weel kõik vaha 
pojalt tagasi nõuaks, mis isa iiales talle annnd. Pead 
raputades püüti ta meelt mööda teha, Kui ka küll 
kodanikkude seas lugupidamine Franzi wastu oli alla 
langenud, leidsid ometi kõik ebaloomuliku isa tegnwiisi 
inetu olewat, kelle südames mitte üksi iga isalik, waid 
ka iga inimlik tundmus näis ära lämbunud olewat 

Kuna magistrandi käskjalad St. Damianis Frangiga 
läbirääkimises olid, sammus Bernadone kärsitult oinas 
toas edasi tagasi. 

Wiimaks seisid mehed jälle ta ees. „Noh?" hüü 
dis kaupmehe-isaud neile wastu. Need kehitasid õlgu, 
„Ta ei tule mitte, lansnsid käskjalad, „sinn poeg ei 
seisa ühegi ilmliku kohtn all, teina olewat Jumala pä-

ralt, käsib sulle öelda, et tema ei wõi inimesi lasta 
oma peale kohut mõista!" 

See suntis natukegi ta meelt rahustada, et oma 
raha jälle kätte sai. Kui Franzilt selle järele küsiti, 
uäitas ta tummalt kabeli atuauurka, kuhu ta seekord 
raha wisanud: sealt saadi ka see kätte. Ikka weel ra-
hutu olles, kutsus Bernadoue waimuliku kohtu poja 
wastu kokku. Cli Frauz senini wastu tõrkunnd, siis 
ilmns ta kohe kntse peale piiskopi lossi- ja seal pidid 
isa ja poeg wiimast korda wastastikkn seisma ja üks-
teisega kõnelema. Oli ennemalt Bernadone perekon-
nast palju tõueldud, siis tehti seda nüüd õigusega. 
Tuuti kahju emast, kes nõdrameelse poja pärast walju 
mehe walitsnse all kannatawat, jah waewalt wõis As-
siisi linnas üht südant leida, kes Pietro Bernadonet 
ei põlannd selle knrbloo puhul. Suur rahwahnlk oli 
ka täna piiskopi lossi ette koguuud, kes asja lõppu 
tahtsid näha: See tuli la warsti' Waewalt oli piis
kop oma kõue lõpetauud, milles ta nõudis, et Franz 
päranduse pärimise õigustest loobuks, ja midagi enam 

isalt ei uõuaks, kui 
see eudise waimustu-
sega hüüdis: „Mitte 
midagi ei taha ma 
saada ega omas käes 
hoida!" ja ennegu teda 
jõuti takistada, oli ta 
kõik oma riided enese 
ümbert ära heitnud, 
ueid isale ära annud 
ja seisis nüüd üksi jä-
medas patukahetsemise 
kuues, mis ta juba 
kaua muude riiete all 
kannud, imestama wai-
muliku ees. „Teie 
olete mu tuuuistajad," 
hüüdis ta waljusti, 
„et ma tõik, ka riided 
ära oleu annud. <Hn-

nernalt oleu ma seda meest isaks nimetanud, nüüd tn-
lewikus ütlen ma ainult: Meie Isa, kes Sa oled tae-
loas. Tema juures on mul pärandus. Teda tahan 
ma sest ajast peale üksi usaldada ja terwe lootuse Tema 
peale pannal" 

^iigutatult niõttis piiskop puuduse ja uälja tõttu 
lahjaks jäänud kuju oina kaenlasse ja mässis teda enese 
palliumi, piiskoplikku kuube, kuna Bernadone tnmeda 
pilgnga, ilma et pojale ühte lepliku sõna oleks öelnud, 
kodu poole sammus. 

Meile ei teatata, mis waene Piea ütles, kui ta 
wiletsaid, pojast järelejäänud riideuärusid omas käes 
hoidis. Iialgi ei näe ta enam ta lahket muigamist, 
iialgi ei astu enam kerge, sihloakas noormehe knju tuppa! 
Wõib arwata, et kõigi lootuste lõpulik uurjamiuek ta 
südame täiesti murdnud, et ta pea ära surnud, muidu 
Wõiks loaewalt seletada asjaolu, et ta hoolimata abi-
kaasa hirmrnoalitsuslikust rusikast ja raudsest wõimust 
ei oleks püüduud pojaga üht terwitussõna wahetada ja 
talle oma osawõttu, ta edaspidise nii õnnistatud elu 
kohta, tuuuistada. Juba seesama päew, kui Franz 
isaga wiimast korda kõneles ja St. Tamiani tagasi läks. 

Pärmi C. (. la seü oma ühinuu 5 aastafe juubeli puhul. 
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sündis temaga midagi, millest palju kõneldi. Kui ta 
lauldes läbi metsa sammas, tungisid korraga rööwlid 
metsapadrikust wälja karates ta kallale. „Kes sa oled?" 
küsisid nad, lootuses miskit saaki saada, waeselt ja siiski 
õnnelikult mehelt. „Mina olen suure kuninga käskjalg," 
lausus Franz muiates. Nad lõid teda ja wiskasid ta 
kraami. Siin wõid sa lamada, Jumala herold, hüüdja 
käskjalg," hüüdsid uad ja jooksid minema. Mahalöödu 
tõusis üles ja läks lauldes oma teed edasi. Talle 
tundus wabaua ja kergena, sest ta kandis tõsist õnne 
südames, mida maa peal keegi talt ei luõiuud ära 
rööwida. 

Sest ajast uähti Frauzi tihti koduliuua tänawail. 
Tema hääl, mis kodanikke üles kutsus talle ehituöliwe 
andma, kõlas waljusti läbi Assiisi 

Siis tassis ta nad oma õlgadel ehitusplatsile, ega 
puhanud enne, kni Jumalakoda uuesti oli illes ehitatud. 

Ühel päewal astus „Asfiisi kerjus" ühte majja, 
kus rõõmsasti pidustati. Omaks ehmatuseks tundis ta 
laua ümber istuwate piduwõõraste seas paljud oma 
endised seltsimehed ära ja astus esimeses äreluuses kii-
resti tagasi, lootes et teda meel tähele ei pandud. 
Aga taga süüdis nii samuti, kui seekord, mil ta pida-
litõbise eest tahtis ära põgeneda. Ka uüüd taudis ta 
kohe häbi oma argtuse üle. Ta pööras tagasi, astus 
kesk hiilgamat, lagistawat seltskonda ja tunnistas walju 
häälega, missugune muutus temaga sündinud ja kui 
rikas ta omast waesusest hoolimata uüüd Jumalas ole-
wat. Ei warjauud piinliku tõearmastuse tõttu ka seda, 
et ta praegu peaaegu Kristuse sõjawäe jooksikuks oleks 
saanud, ja palus wiiiakalt audi oma kabeli ehituse 
heaks. Waua armas, lahke muigamine, nagu euue-
malt, asetses sealjuures tema näo joontel, mis uoor-
tele seltsimeestele möödunud aega meelde tuletas: nad 
ei pilganud teda mitte, waid andsid talle rohkesti ja 
tänades läks Franz minema. 

Et preestrile mitte koormaks olla, ja wististi ka 
sel põhjusel, et mitte oma ära hellitatud maitse järele 
käin, ei wõtnud ta sellelt enam miskit sööki wüsw, 
maid käis majast majja inimestelt kerjates, mis talle 
toiduks tarmis läks. Kui sa siis koju tuli külmade, 
kirjult läbisegi misatud toidu jätistega, kohkus ta neid 
maadates ja talle näis kergem nälgida olewat, kui far-
nast kraami suhu panna. Kas see oli möimalik, et 
sarnast toitu wõis süüa? Aga ta mõtles Selle peale. 
Kes tema eest maeseks saanud ja sai mõidu euese üle. 

Wõidust hoolimata ülalnimetatud siidupäewal oli 
Franzil ikkagi raske uuesti omi endiseid tuttamaid ko-
hata, ja ta hoidis wõimalikult ueude eest kõrmale. 
Siiski aga trehwas ta ühel päewal kirikus oma luenna 
Augeloga, kes teda kõige rohkem põlanud, sest kiriklik 
oli Angelo kni hea kodanik kunagi, mitte niisugune 
nõdrameelne, kui Franz! I lm oli taline. Franzil oli 
õhuke, kehm ülikond seljas ja wärifes külma käes. 
Angelo mõõtis teda pilkama waatega ja kõneles siis 
ühe sõbraga maljusti, et külmast wabiseja pidi seda 
kuulma. „Plllu Frauzi, et ta sulle midagi omast pa-
lawusest müüb." Franz pöördus ümber ja ütles lah-
kesti muigama näoga: „See pole minu käes müüa," 
wastas ta, „miuu südame palawus ou Jumala päralt, 
ja Ta maksab mulle iga higitilga eest uii rikkalikult, 
kui keegi inimene seda wõib teha!" 

Kui Franz kewadel i2()8. oma wastmata töötamise 
tõttu Tamiaui-tabeli ülesehitamise mõis lõpetada, 
pööras ta tähelepanu lagunud Portsiuukula kabeli 
peale. See kabel, mis Frauzile tõsiseks Peeteliks pidi 
saama, seisab tänapäew meel alles. Wististi oli tal 
seekord ainult soow siuna üksiklasena elama asnda ja 
ta mõis mähe aimata, et see paik nii laialise liikumise 
kätkiks pidi saama, nagu see mõne aasta pärast sündis. 

See oli, nagu seda oletatakse, 24. weebruaril 1209., 
kui St. Subasio preester, kes seal tihti missat käis lu-
gemas, ewangeeliumi jüngrite Väljasaatmisest (Matt. 
10: 7—10.) ette luges. See andis talle, mida ta 
igatses. „See on, mis ma tahan," rääkis ta, „see 
on, mis ma otsin, seda himustab mu hing kõigest 
mäest teha." 

Talle näis, nagu oleks Jeesus ise preestri asemel 
altaris seisnud ja talle uue kalli ülesande täita au-
uud: Ta ei pidanud enam surnuid, waid elawaid kiwe 
Jumalatempli ülesehituse tarbeks kokku kandma, mis
sugune auliue töö! 

Wiies peatükk. 

Kui meie walgufes käime, siis on meil 
isekeskis osa 1. Ioh. 1: 7. 

Sõua, 'mis Frauzi wäikeses kabelis ilmutusena 
liigutanud, pidi talle ja mitmele teisele wennale eln 
reegliks ja juhtnööriks saama. Nagu ta iiales midagi 
poolikult ei teinud, nii ka siin. Eks Jeesus öelnud: 

Matt. 10: 7—10. Aga minge ja kuulutage ja 
öelge: Taemariik ou ligi tulnud. Tehte haiged 
terweks, puhastage pidalitõbised, äratage surnud üles, 
ajage kurjad maimud wälja; ilma olete teie saanud, 
ilma andke. Teie ei pea mitte kulda ega hõbedat ega 
kahte kuube, ega kingi, ega saua: sest töötegija ou 
oma toiduse wäärt. 

Sõua sõnalt täitis ta seda käsku: luiskas sandaalid, 
missuguseid ta seni kannad ära, walmistas omale kuue 
lamedast riidest, wahetas möö köidiku wastu ümber, 
Siis astus ta jutlustajana üles ja tema sõnad tnn-
gisid kni tuli südame põhja. Nagu ta alati terwitas 
ja jutlust algas sõnadega; „Jssand andku sulle rahu," 
nii tõi ta ka tõesti rahu enesega kaasa, et isegi tema 
wastased, kni ta neid südamlikult kallistas, oma meele» 
paha unustasid. 

Mis tegi ta sõnad nii mnljeliknks? Mitte kõneand, 
sest see oli Franzil pnndnline, aga see oli Püha 
Waimu mägi, mis kuuljad mangi mõttis, et nad 
Jumalasõna, unda esimest korda, wõõra ladina keele 
asemel, omas todnses keelemurdes mõisid kuulda, mastu 
mõtsid. See mees ei kannud ueile ette tühje jutte, 
maid rääkis sellest, mida ise läbi elanud, nõudis ainult 
seda, mida ise kõige kõrgemal määral läbi tegi, jah ta 
ise oli elam jutlus. Ta ei pidanud kinni ei harju
musest, ei kombest ega wormist, maid kõneles elust elu 
tarwis niisugusel toonil, millest kõige lihtsamgi inimene 
aru sai: see oli uus ja tungis läbi. 

Ta näis inimeste silmis teise aja inimene olewat: 
sest nad ei olnud oma Õnnistegijat iiales tnuuud, uii 
ligiolewaks ja isiklikuks ei olnud ta ueile ilmaski 
saanud, kui see haruldase imejutlnstaja sõnades nüüd 
sündis. < Järgned.) 
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Pompei linna orjatüdruk. 

Tõlkinud O. 
«Maja Kinkisin ma oma abikaasa õele," ütles Kori

ander, „ja kuigi mul maga kahju on, et ta sarnase 
umbusku sattunud, ei muuda see ometi asja. Õeks 
jääb ta siiski. Raha andsin ma aga oma mana sõbra 
pojale ja seks ta jääb. Ma ei wõta midagi tagasi, 
waid loodan, et sa julgesti mu juurde tuled, kui sul 
edespidi abi tarwis läheb. Ainult ühe asja juurde 
jään. et ei sina. ega su abikaasa, ega preili Kamilla 
Ireenega kokku ei püüaks saada." 

Eesõues kohtas Wiktor just teda, kellega Kori
ander ei lubanud rääkida. 

«Miks nii kiirelt?" küsis Ireene. „Kas teie 
silmapilguks jääda ei wõi? Ma tahtsin teiega õele 
midagi saata." 

«Koriander keelas mulle teiega rääkimast." 
«Rumalus! Siis kuulake wähemalt, mis mina 

teile ütlen. Andke fee Sehwiale ja ütelge, et ma 
teda südamest terwitan." 

Ta andis Viktorile wäikese pakikese ja ütles 
meel: «Elage hästi, seal tuleb Koriander." 

Kui Sowroonia pakikese awas, leidis ta sealt 
kakskümmend kuldtükki. 

Sowroonia ja Kamilla töötasid nüüd ■ hoolega. 
Kamilla maalis mõndagi ajaloost ja elust — ja nimelt 
suure osawusega. Teatud päewadel käis ta teistega 
ühes ristimise ettewalmistusel. Seal märkas ta pea, 
et ristiusus midagi fügawamat, kõrgemat ja kauni
mat oli, kui ta siiamaani aimanud; ta ehmatas ise
enese waatamise juures, millest Priskilla rääkis ja 
mida ta oma südametunnistus talle kohuseks tegi. 
Ta ei mõistnud esialgselt Jumala käskude suurust, 
ei saanud aru, et teatud mõtted, tunded ja teod, mis 
talle nii süütud näisid, tõesti patud olid. Sellepärast 
jõudis ta alguses pikkamisi edasi, aga siiski ta jõudis 
edasi ja Sowroonia märkas warsti, et pöörmistöö ta 
hinges alganud — weel enne kui Kamilla ise seda 
mõistis. 

Kaksteist kümnes peatükk. 
Karja hulka loetud. 

Nii möödusid nädalad ja kuud. Ühel õhtul kõpu-
tati kõwasti uksele ja Euwrosiine teatas: «Proua 
Ireene on wäljas." 

Kohe tema järele ilmusid kaks kaetud nägudega 
naisterühmast, üks neist oli Ireene, teine — üks 
orjatüdrukuist. 

«Ireene!" hüüdis Sowroonia imestanult. «Kas 
Koriander lubas sind meile tulla, kallis õde?" 

„Mis on mul Koriandri loaga asja?" wastas 
Ireene mantlit seljast wisates. «Muidugi ei luba ta 
seda, aga ma ütlesin ju kohe, et ma siiski tulen." 

«Ireene!" 
..Noh, mis on?" 
«Mida pean ma ütlema?" wastas Sowroonia. 

«Ma ei mõista sarnast wahekorda, sest ma täidan 
heal meelel oma mehe soowe." 

«Jah; see on teine asi," ütles Ireene. «Sinu 
mees on ka teistsugune, kui minu oma — ja kui ta 
küsib, kus ma käisin, siis ei tarwitse mul wastust 
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otsida. Tema auks wõin öelda: waewalt 
maa peal nii kergesti petta kui teda." 

«Iereene, kas su süda tõesti lubab 
mehele mäletada? 

..Miks mitte? Mis sest on? Eks ole ma ju 
ise wale? Mis sest on, kui keegi, kelle terwe elu 
wale on, ükskord enam wõi wähem sõnadega wale-
tab? Ela hästi, mu armas! Meie peame minema." 

Kaks sündmust olid tähtsad järgmisel suwel. Esi-
mene — tütrekese sündimine, kes isa soowil Aglaatsia 
Martsella nimeks sai. Kamillale oli wäike olemus 
niisama suureks rõõmuks kui emale enesele. Teine 
sündmus oli Kamilla ristimine. Temaga ühes ris-
titi weel teisi üksteistkümmend. Nad seisid kõik 
reas ristimiskabelis, näod lääne poole pöördud. 
Piiskopi käsul sirutas igaüks parema käe tunnistu-
seks, et nad end saatanast lahti ütlewad. Siis küsis 
piiskop: 

«Ütled sa end saatanast ja tema tegudest lahti?" 
«Ma ütlen tast lahti," wastas igaüks. 
«Ütled sa end maailmast lahti kõigi ta toreduse 

ja lõbudega? 
«Ma ütlen neist lahti." 
Siis küsiti kas nad iga üksikut osa apostlikust 

usutunnistusest usuwad ja nad wastasid igale küsi-
muscle: «Jah, ma usun." 

Lõpuks küsiti- «Usud sa meeleparandamist, risti-
mist, pattudeandeksandmist ja usud sa igawest elu?" 

Siis puhus piiskop nende peale ja palus, et 
Jumal neile oma Waimu annab. Nüüd wõieti iga-
üht õliga tundemärgiks et nad Kristusesse kui õli-
puusse olid poogitud. 

Sellepeale sai igaüks omale kõrwalruumis risti-
miskuue. Isa, Poja ja Püha Waimu nime appi 
hüüdes kastis piiskop neid kolm korda wee alla. 
Nüüd wõieti neid weel kord õliga ja pandi walged 
riided selga, kus juures piiskop ütles: «Wõta puhas 
walge kuub ja wii ta puhtalt meie Issanda Jeesuse 
Kristuse kohtujärje ette, et sa igawese elu pärid." 

Nistitud wastasid: «Aamen." 
Sellega lõppes ristimine. 
Nüüd loeti Kamilla usklikkude seltsi ja ta wõis 

osa wõtta pühast õhtusöömaajast. 
Selleaegsetele kristlastele ei tulnud mõttessegi, et 

kirik midagi muud wõiks olla, kui usklikkude ühen-
dus. Ühel päewal, kui Kamilla ja Sowroonia õhtu-
söömaajalt tulid, ootas esimest kiri Martsialt. Ta 
waatas kirja ruttu üle ja luges siis: 

«Armulisele preilile patriitside perekonnast. Lälia 
Kamilla Paratale, tema õelt" Martsia Gratsiaanalt, 
Luutsius Strohwius Korneeliuse abikaasalt paremad 
soowid ja palju õnne! Tea, armas õde, et ma terwe 
olen ja wäga igatsen sinult sedasama kuulda. Tea 
ka, et meie siin paljuid leidsime, kes Pompeist põge-
nenud, aga wanematest ei tea ma midagi. Kirjuta 
mulle warsti, kuidas su käsi käib. Termita dominus 
Korianderi ja domina Ireenet, niisama ka dominus 
Wiktori ja domina Sowrooniat. Meie siinsed sõbrad 
terwitawad sind. Ela hästi!" 
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«Kui Kaugel näib minust see elu, mil Martsiaga 
ühes elasime," ütles Kamilla kirja kokku rullides. 

„Iah, armas." wastas Sowroonia. «Sinu kohta 
maksab sõna: Pimedus on mööda ja õige walgus 
paistab." 

„Ma kirjutan Martsiale ja ütlen talle kõik," 
wastas Kamilla. 

„Tõde on ikka kõige parem," kostis Sowroonia. 
Kamilla eiwiiwitanud, maid kirjutas kohe järgmiselt: 
„Amulisele prouale patriitside perekonnast, Mar-

tsia Gratsiaanale, targale ja kuulsale Luutsius Stroh-
wius Korneeliuse abikaasale, soowib ta õde Lälia 
Kamilla õnne ja termist! 

Tea, armas õde, et su kiri meie kätte jõudis ja 
ma wäga rõõmustasin, et sa õnnelikult Rooma jõud-
nud ja terme oled. Sedasama wõin ka enesest öelda. 
Veel pean sulle midagi teatama, mida sind lahkesti 
palun wastu wõtta. Nimelt seda, et ma püha risti-
mise läbi kristlaste sekka astusin. Viktor ja Sow-
roonia on ka kristlased. Ma soowin, et ka sina 
Roomas jutlusi läheksid kuulama ja meie puhta püha-
usu wastu wõtaksid. Ara muretse minu pärast. 
Praegu kristlaste tagakiusamist Kreekamaal ei ole ja 
kui ta peaks kord tulema, siis usaldan ma oma 
Jumalat, et Ta mulle jõudu annab truuwiks jääda 
surmani, kui mu surm Jumala tahtmine peaks olema. 
Dominus Koriandri ja domina Ireenet ei näe meie 
enam. Esimene mihastas wäga, kui sai teada, et 
meie kristlased oleme ja keelas oma abikaasaga läbi käia. 

Dominus Viktor ja domina Sowroonia terwita-
wad sind ja sinu meest. Terwita kõiki tuttawaid, 
ära unusta ka Floorat. Halastagu Issand Jeesus 
Kristus su peale ja olgu sulle armuline, kuigi sa 
Teda ei tunne! Ela hästi!" 

Terwe aasta möödus rahulikult, enne kui Kamilla 
oma kirjale wastuse sai. Siis aga toodi ühel päe-
wal kaks pergamentrulli korraga. Weel enne kui 
Kamilla esimese lause lõpetas kirjas, mis mitte ta õe kir-
jutatud ei olnud, kajas ta suust imestus ja rõõmuhüüe. 

„Mu ema, mu ema!" hüüdis ta põlwili langedes; 
siis kattis ta näo kätega ja nuuksus kui laps. Ta 
ulatas rullid Sowrooniale ja ütles: «Loe mõlemaid, 
aga esiteks ema kirja." 

Sowroonia luges: «Preili Kamillale, oma tütrele, 
soowib Flaawia Aureelia Ketta termist, õnne ja tarkust! 
Ma ei kahtle, et mu laps rõõmuga mu pääsmisest 
kuuleb. Alles eile sain teada, kus mu tütar on. 
Ma elan nüüd Martfia juures ja palun sind ruttu 
teele astuda. Siis räägin sulle pikemalt omast saa-
tusest. Su isa puhkab igweses unes. Kamilla, mu 
tütar, ma ei leia sõnu sulle kirjutada, missuguse hirmu 
ja waluga ma su kirja lugesin. Parem, kui sa 
Pompeis oleksid surma saanud; nüüd elad sa aga 
seks, et jumalaist lahkuda, oma perekonnale häbi teha 
ja ema süda murda. Ma käsin sind kohe sest 
usust lahkuda, millele sa andusid. Ma wannun sind 
su ema armastuse juures, su wanemate-maja juma-
läte juures, su lapsepõlwe kodu juures, su isa haua 
juures Pompei tuha all, kõige juures, mis sulle 
armas ja püha — lahku walejumalatest, lahku halba-
dest sõpradest, kes üksi süüdlased, et sa end nõnda 
wõisid unustada. Tule koju ema kätesse, oma õe 

majasse, su kodumaa jumalate juurde! Tule tagasi 
minu juurde, mu palawalt armastatud, mu südame 
Kamilla! Kaitsku jumalad Sind." 

Martfia kiri oli lühem ja külmem. Ta kirjutas: 
«Martfia Gratfiaana terwitab oma õde Lälia 

Kamillat! Ma teadsin ammu, missugune sa oled, 
aga nii rumalaks ma sind ometi ei pidanud. Kamilla, 
mul on häbi su pärast. Tule kohe Rooma, lase, et 
meie sind sest häbist wälja tõmbame. Oleksime ometi 
Sowroonia kohe Kalwurniusele tagasi saatnud! Tema 
on kõiges süüdi. Tule kohe, siis unustame kõik! 
Soowin sulle õnne ja termist, kõige pealt aga mõis-
tust —terwet inimese mõistust ühe sõnaga. Ela hästi!" 

Kamilla nuttis ikka weel. Martfia etteheited mõju-
fid mähe ta peale. Ta oli oma õe terawustega harju-
nud; ema kaeblikud palwed tungisid aga ta südamesse. 

Viimaks tõstis Kamilla pea ja hüüdis: „OH, 
Sowroonia, mis pean ma tegema? Ema kiri tahab 
mu südame murda. Jumal ise ütleb: «Austa isa 
ja ema, ja siiski öeldakse ka: „Kes isa ehk ema 
enam armastab kui mind, see ei ole mitte minu wäärt." 
Ütle mis pean ma tegema?" 

«Sa ütlesid seda juba ise armas õde. Kas sa ei taha 
Tema määriline olla? Tahad sa Temale häbiks olla?" 

,,OH ei, ei — muidugi mitte." 
«Siis on tee selge su ees, arwan ma." 
«Aga tohin ma jätta oma ema käsku tähele pane-

mata tema juurde tulla?" 
«Ta on ju oma käsku selgesti põhjendanud, tahab 

sind karjast eemale wiia, heast karjatsest kaugele. 
Ema juurde minna tähendaks siin: Jeesuse juurest 
ära minna. Vähemalt ei saa mina teisiti otsustada." 

Kamilla silmad eksisid kauguses. Siis aga hüüdis 
ta korraga: «Anna mulle pergament ja ma kirju-
tan enne kui mu otsus hakkab kõikuma. Ma kirju-
tan enne, kui mu süda lõhkeb. Oh, ema, ema, tohi-
ksin ma su juurde tulla? 

Sowroonia tõi pergamendi ja Kamilla kirjutas: 
«Domina Flaawia Aureelia Kettale soowib ta 

armastaja alandlik tütar Lälia Kamilla termist, armu 
ja õnnistust! Luba mind, mu palawalt armastatud 
ema, sulle öelda, kui maga õnnelik ma olen kuulda 
saades, et sa elad ja terwe oled. Kui wäga tahaksin 
sind näha ja walu teeb mulle, et seda enesele ei wõi 
lubada, sest sa käskisid mind ühes oma usku jätta. 
Ma olen Tema nimel ristitud, Tema sõna kuulnud, 
püha õliga salwitud ja käte pealepanemise läbi õnnis-
tatud. Viinas ja leiwas olen Issanda ihu ja merd 
mäletanud ja Temale märgitud. Nii ei wõi ma enam 
tagasi minna. 

Armas, kallis ema, ma palun sind: Anna mulle 
andeks! Ma. tahan sinu käsu peale kõik maha jätta — 
ainult mitte Kristust. , Kui sa teaksid kuidas mu süda 
armastuses su wastu tuksub, kui sügawat walu ta 
tunneb, et sulle sõna kuulmata peab olema! Issan-
dale ei wõi ma sõna kuulmata olla, sest Ta on mind 
armastanud ja enese mu eest annud. Ma loodan, 
et sa mulle andeks annad. Terwita mu õde! Nende 
radadega wastasin ka tema kirjale. Sowroonia terwi-
tab teid mõlemaid. Ma soowin südamest, et oleksin 
wõinud teisiti kirjutada, ilma et seal juures pattu teha. 
Ela hästi!" (Järgneb.) 
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Jlmawaate nurk. 
Moodne teosoofia — R. I-. Marley. I I I . 

Wiimascs numbris panime tähele, et teosoofid õpeta-
wad hingede rändamist, et hing jälle sellesse ellu sün
nib. Nad eitawad aga wõimalust, et inimese h ing looma 
wõiks minna, nagu seda Indias oletatakse. 

K u i d a s s ü n n i b n ü ü d s e e h i n g e r ä n d a m i n e ? 
Eelpool panime tähele, et teosoofid a r v a v a d inimestel 
seitse keha olewat, milledest üks on tema näh tav — aine
line. Niisama kui inimesel seitse keha olla, nii olla ka 
seitse taevas t ehk hinge ase maad. Kõige labasem neist 
on nähtaw elu maakeral. Kui sureb inimene, algab la rün
damist kõrgemate hinge asemaadesse. Igal uuel asemaal 
paneb maha ühe oma kehadest . N e l i astel on. milledest 
sammub läbi ja näeb end kui peeglis ja kus teda kaalu
takse. Selle s ü g a v a m a enesetundmisega jõuab ta k a m a -
l õ n g a s s e — sulatustuüe. Siin sulatustules kaotab ta ühe 
osa ka lduvuses t elu nähtawa järele. Ühe waheaslme jä
rele jõuab ta p a r a d i i s i . See ei ole mitte piiblilik õnd
sate surnute ootamiskoht, waid sisemise inimese arene
mise astme nimetus. Need hinged nüüd. kes ei lase end 
wabastada elnihast ja ka lduvuses t maisuse külge, lange-
wad siit uuesti nähtawa ilma ning omandavad karmasea-
duse põhjal omale keha ja wastawad elutingimused. Kõr
gemad, rohkeni v a b a d hinged aga rändavad siit w a i 
m u d e i l m a , kus näevad Pluto ideede järele asjade ja 
olemise urg- ehk täiskujusid, wiimaal olemist. Siingi kuu
leb hing igaves i ürgheUsid. S e i t s m e n d a l astmel kuu
leb hing igavesi nimetusi ja töötab oma elukogemusi 
läbi ja algab siis uuesti teed tagasi maa peale. Mida kõr
gem on hinge seis. seda kauem wiibib siin. kuni wii-
iiuiks enam ei tulegi tagasi maa peale. Teekonnal aude 
kehastusse saab ta üks keha teise järele tagasi. Wiien-
dal astmel näeb ta oma uut elukäiku, mis karma õiglus-
seaduse põhjal temale määratud teel täiusele. Xii sünnib 
siis inimene jälle maailma. Seda suremise ja sündimise 
ratast käib seni, kuni wabaneb elnihast. kaduvuses t ja 
isiku olemisest. Selle rändamise eesmärk aga on isiku 
kustumine Nirvaanas . 

M i s o n k a r m a õ i g l u s s e a d u s ? Midagi ei sünni 
juhuslikult, kõik e lusündmused on põhjendatud, lausu!) 
moodne teosoof. Igal asjal oma põhjus, igal teol oma taga
järg. Walitseb üldine õiglusseadus, mis inimese elu ja 
selle BÜndimisi ära määrab ja seda seadust nimeta!» teosoot 
karmaks. El uüiid iga tegu peal, tasutama. olgu hea 
woi paha. siis ei lepi teosoof mitte piibliliku tasu õpetu
sega põrgus wõi t aevas , waid laseb inimest ise maa peal 
kurja järgmises elus teha heaks ja hea eest saada tasu. 
Mõistmata elusaatused on tihti tasu möödunud elu pat
tude eest, missugust peame wastu wõtma rahulikul!, nuri
semata, sest iga tegu ou märgitud meie hinge. See õpe
tus on õige hall ja waua. juba Pythagoros ja Plato õpeta
sid seda. niisama juutide seast Josephus ja Kabbala kir
janikud. Nendelt on seda laenanud teosoofid. M i s o n 
õ i e t i N i r w a a n a V Siin Lähevad arvamised isekeskis 
teosoofidel tihti lahku. Igatahes on ta neil kõigil üles 
wõetud kõige arenemise eesmärgiks. Ta on isiku kustu-

JUUDI MÄRTER Regiina oli haruldaselt kena tütar
laps, kindla iseloomu ja tundelise hingega. Oma targa 
iseloomu tõttu kaitses ta oma waateid kindlasti. Ta oli 
Vaimustatud oma isade usust ja äge ristiusu vas tane . 
.Juhuslikult sattus tema pihku Uus Testament, mida suure 
h u v i g a luges. Aegamööda paistis Kristuse ristilt toewal-
gus tema hinge. Oma täie südametäiega andus ta ära
tuntud tõele ja sai täiesti Issanda omaks. Kui palavalt 
ta oma Lunastajat armastas! 

Olles rikka kaupmehe tütar algasid te,na pöörmise 
silmapilgust tema elus rasked wõitlused ja tagakiusami
sed. Ta pidi lahkuma isamajast. Ühes suuremas pangas 

mine ürghinge-jurnalnsse, t a rv i t avad tihti ka sõna,Ininal 
siin juures, mis aga ei ole õige. Kui on inimhing kõik 
õppinud elust, mida oli õppida, tuleb kustumistund Nir
vaanasse . Xii on siis Xirwaana hinge algkodu, jumaluse 
nipp, kus inimhind enam ei püsi ise tead wa isikuna, waid 
on sealpool elu ja surma, teadwust ja tahtmist. Isik ou 
kustunud Xirwaana on käes. Meie näeme siin müsti
kut,' elueesmärk! labastatud näol. 

A h i 11 õ u d X i r w a a n a s s e j õ u d m i s e k s on kõr
gema teadmise ja salaöpetuse omandamine, mis wöib leida 
„ainult" teosoofias tema täies puhtuses, millel teatud eh! 
sekti maik juures. Teadmisele lisaks tuleb selgestinäge-
mine, mille abil teosoof näeb nägematut ilma ja näeb asju 
ja olewusi nende sisemises seisus. Saatusega tuleb jääda 
rahule, mis edustab jõudmist Nirvaanasse. Hea tegevus 
inimeste ja kõige elawa wastu, sest inimene peab end 
tundma osakesena suurest kosmosest. Kiu tuleb eitada ja 
walida askees. Meditatsioon süvenemine ehk sisemine 
waatlemine. Tuleb püüda elada läbi kõrgemat ekstaasi, 
kokku puutuda jumalusega. Kõrgem armastuse tee. T e r v e 
universumiga ühte sulamine, looduste, looma ja inimesi' 
wennalsuse äratundmine ja teostamine. Puhastustuledest 
läbisammumine ja tahtmise kustutamine on kõik abinõud 
Nirvaanasse jõudmiseks. 

A r v u s t u s : Õige lühidalt, ainult tema peajoontes 
oleme eelmises tutwustanud oma lugejaid teosoofia õpe
tusega. Tähelepanelik lugeja on muidugi märganud, et 
meil siin eestkätt on tegemist ilusa l u u l e l e n n u g a . 
sest pea kõik need oletused hõljuwad õhus. Teosoofia on 
i n i m e s t e k ä t e t ö ö nagu nägime tema arenemisaja-
loost. Lappimistöö, kus inimesed on kui lapsed mängu-
plokkidest ehitanud omale wastawa hoone üles. ,laoti alles, 
mis meeldis ja heideti ära. mis meeldis, kuni inimsüda 
leidis temale meeldiva o n e s e 1 u n a s t u s o -1 e e. Wäga 
palju tema kenast luulest kannab kindlalt a u t o s u g e s-
s i i w s e i d t u n d e m ä r k e . Teosoofia on waimu ratsio
naliseerimine. Tema püsib p i m e d u s e w ä g e d e tege-
wusel ja musta maagia aluspinnal, sest ta on nagu nägime 
s p i r i t i s t l i k u l a l g a t u s e l saanud liikumine. . J u m a 
la t ei o l e , on ürgjõud. K r i s t u s on s u u r i n i m s o o 
õ p e t a j a , kelle w e r e l ainult sümbolne vää r tus . Mis selle 
õpetuse peenem ja hädaohtlikum õpetus, on kahtlemata 
hinge rändamine. Sel teel rahuldatakse paljnid tuhandeid. 
kes jäävad petlikult oina eluuendust tu levastes eludes 
ootama ja kaotavad sellega kõik. sest inimene ei tule 
teisi korda sellele maakerale, seda ütleb piibel selgelt: 
..Inimesel mi seatud ü k s k o r d surra, aga pärast seda 
on kohus" (Heebrea !•: 27). Xii tuleb meil waadata teosoo
fia peale kui ühe vi imase aja w ä g e w a e k s i õ p e 
t u s e p e a l e , millest meil kui tõsistel ristiinimestel tuleb 
hoiduda, sest tema on täiesti ristiusu wastand. Oma ha
ritlastele oleme meie kohustatud kätt sirutama ja nende 
elukeerdküsimusi püblilikusl seisukohast aitama lahen
dada, sest piibel ja teadus ei seisa sugugi Üksteise wastu, 
waid tä iendavad teine teist. 

leidis ta omale teenistust. Ei siingi olnud rahu kaua. 
Panga omaniku poeg hakkas Pegiinat armastama ja tegi 
temale ettepanek astuda temaga abiellu. Ta ei wninud 
minna nskmata mehele, waid tahtis olla täiesti Kristuse 
päralt. Silmapilk lasti ta lahti ametist ja oli nüüd sunni
tud kandma puudust ja viletsust. Ta jäi t ruuks. 

Kiievis ristis teda sealse juudi-kristktste koguduse 
wanem Peeter Gorodish. 

lbli). aastal töötasid suurte õnnistustega Põuna-We-
nemal mennoniitide reisijutlustajad, kellega Koguna liitus 
ja sõna ristist laiali aitas kanda. Xad jagasid end wäho-
matesse gruppidesse, et laiema ulatusega töötada. Grupp. 

MONDASUGUST. 
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milles Regiina töötas, oli sel ajal just Jekater inos lavi 
linna ümbruses . Külades möllas Boetõbi, mis nõudis palju 
ohvre id . See vä ike \vahwa Jumalariigi-tüötogijato g rupp 
tegi kõik, mis võis häda l ähendamiseks , mis läbi raiuva 
usalduse ja armastuse võitsid. 

ljb.es külas olid sõna tõsises mõttes kõik naised ja 
Lapsed haiged. Nad aitasid haigeid ja hädalisi. 

Tuntud mässuväe juhi Malmö tungis oma sõjaväega 
siia maakonda. Mahno oli Jumala vas tane anarkist. Tema 

Sarwedega dinosaurus, kelle teaduslik nimi „Monoclonius Nasi-
cornus", on leitud Red Deerii jõe äärest Albertis Ameerikas on 

Mongoolia muneja dinosauruse järeletulija Põhja-Ameerikas. 

sõduritesl tulid ka paljud misjoni töötegijate koosolekuile 
ja paastusid Arusaadavail põhjustel ei võinud nad kauem 
jääda selle werejanulise mehe teenistusse. Seda sai Malmö 
kuulda. 

Peagi hakkasid reisijutlustaiad märkama sepi tsevat 
plaani muide wastu Malmö ^vandeseltsi poolt. Seisukord 
muutus e lukarde tavaks , kuid nad jätkasid oma tööd. 

JärgnewaJ päeva] Lahkusid siil Malmö söjawäe osad. 
Kiila r a h v a s ruttas küüni waatama õnnetuid. Kaks mis
jonäridest leidsid nad seina äärtest Läbilastult. l k s wend 
ja õde, kes lamasid maas omas weros. olid täis püssitiku 
liaawu. Kaks leiti pölwedelt surmas tardunult. Uks neist 
oli Regiina. Tema oli surma saanud mõõga hoobi läbi. 
Piibel, mida nähtavast i surmani omas käes hoidnud, la
mas ta kõrval ve re s maas. 

Ehk küll Regiina Rosenbergi elu oli üürike, oli 
see siiski rikas. Kikas .Jumalas. Tema äraantud ja pühit
setud elu jättis igale kokkusaajale sügavad muljed. Suur 
oli ta elus. weel suurem surmas! „,.,, rr r \i , 

l o i k . K. L. M a r 1 e y. 
TUT-ANKH-AMON] HAUAKAMBER. Möödunud aas

tal puudutasime uuemast leiust Egüptuses ; too kord uuriti 
esimene kamber läbi. kuid wiimane avat i ja suleti uuesti. 
Möödunud aasta lõpul avat i ka Iloward ('arteri poolt 
hauakamber, kus Tut-ankh-Amoni sakrofaag ja selleh> 
järgneb vara kamber. Meie pilt kujutab seda kambrit. 
Ees seisab shaakali peaga loom ja ülekullatud kirst, mis 
kirjeldamata ilus. kahtlemata on see nelja eanopi waasi) 
asukoht, kus kuninga sisekond peidus. Shaakali taga on 
härjapea, mis on embleem allilmast. Paremal pool on suur 
hulk musti kaste ja kappe, mis vormi poolest mitmeke
sised, kõik on suletud ja kinni pitseeritud peale ühe. 
mille uksed lahti ja milles Warao pildid unistel leopardel. 

Oks dinosauruse muna i> munast, mis Ameerika ekspetitsiooni 
poolt Qoobi kõrbes leitud; pilt '/i loomulikust suurusest. 

Ühel päeval ilmusid Malmö sõdurid ja wangistasid 
töödtegevad vennad ja õed Nad viidi Linnaväravate 
taha ühte majasse, kus tel l iskive valmistatakse. Teel 
piinati neid mitmel viisil. Sel surmateekoiinal nähti Re
giina! haruldaselt rahuldasena ja õnnelikuna. Teda nähti 
oma piiblil a v a v a l ja ühe piinajaga kõnelevat , sõrmega 
näidates taeva poole. 

Kui nad kinni olid vi idud, lukutati uksed ja avati 
nende peale püssituli. T e r v e küla oli tardunud hirmus. 
Suureni jagu mehi oli ära põgenenud ja ülejäänud ei jul
genud ühtegi ette wotta oimetute päästmiseks. 

Tut-ankh-Amoni hauakamber» warakamber. 

Pahemal pool kapid elevandi luust ja puusi igat 
vormi ja mitmesuguste ilustustega, kullaga üle kaetud 
ja sees pool fajansiga kaetud. Peale selle weel vanker , 
mis a rva tavas t i sõjavanker . Kambri käik suleti nii kauaks, 
kui eespool olev kamber on läbi nuiatud ja sakrofaag 
lahti tehtud. , , . ., 

I i r W I T A W LOODUSTEADUSLIK LEID MONGOO
LIAS. Möödunud aastal võeti ette Ameerika loodustead-
liku muuseumi uurimis-osakonna poolt, kelle juhatajaks 
Mr. Roy Chapman Andrews. Aasias. Mongoolias a suva 
(loobi kõrbes kaewamisod, mille tagajärje! hulk muinas-
jäänus,üd leiti. Wälja on kaeva tud 30 jala pikkuse dino
sauruse ja paljule wähemate. samasse siigukonda kuulu
nud ja päiweuud loomade luukeresid. Luukered on ime
hästi alal hoidunud. Mr. Andrews',' a rva tes 011 Aasia ol
nud nende loomade kodumaa, kust nad Euroopasse ja 
Ameerikasse välja rännanud, mida tõendavad ka must 
kollist leitud luukered. Ühes Luukeredega leidis salk ka 
dinosauruse hiigla pealuu, mille wanadust miljonite aas
tate peale a rva takse , ning ka tema kivis tunud munad. 

Mongoolia on maailma rikkam ja tähtsam muinasaeg-
sete leiduste maa. kus rohkesti igasuguste eelajalooliste 
loomade jäänuseid maetud ja k iv is tunud olekus. 
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KODUMAA TEATED. 
WAIMKKIK KONWERENTS ja 40 aastane 

juubel oli 21. 23. weebruarini Bapt. Ühen
duse korraldusel Haapsalus. 

H I K K UUS] IWLWKMA.H on baptisti 
wannadöed möödunud aastal ehitanud: muist 
on ehitamisel. ..Teekäijas" on sarnaseid 10 ni
metatud. 

ANNAS. Järwamaal , op Issanda eluwaimu 
tuuled möödunud aasta wiimastel kuudel ka ha
kanud punuma. Päästetud noortest asutas meie 
wend Sink 0. E}. osakonna. Jumal tehku truu
wiks meie noored kaaswõitlojad Annas! 

S1MKNAKAHKKA Kw. Kristi. C. lv Ühing 
pühitses 6. jaanuaril oma kolmandat aastapäeva. 
Laialdane on nende tööpõld ja hoolega on Teh
tud tood. mida Issand oi ole jätnud õnnistamata. 

NORRA C. E.lased terwitawad meie wondi
õdesid südamliku kirjaga ja saadawad oma hää
lekandja: ..Kristuse ja koguduse eest," mis kau
nistatud mitme pildiga, ees kohe Dr. (Marki pilt. 
Mõne] ühingu] on omad majad ja suwitusmajad. 
Suurt rõhku pannakse sea! p. p. kooli ja juuni
,,ride too peale. 

K A T O L I K U K I R I K <»n ka eiiu kutsunud 
kristliku üliõpilaste liikumise ewangeeliumi usu
liste eeskujul, mis Imestamise wäärilise kiiru
sega laiali laguneb, sest praegu on selles lii
kumises 325.000 üliõpilast. 

ROOTSI LUTHERI kirik on hädaohus täiesti 
liberaalmoodse usuteaduse mõju alla langeda. 

USKLIK KUNSTNIK STEINHAUSEN on 
.'). jaanuaril surma lahi lahkunud. 

.JOHN CLIFFORD, üks esimestest baptistide 
juhtidest, suri möödunud aastal 84 aasta wana
duselt. 

DR. HAARBECK, Saksa osadusliikumise 
esimees ja kirjanik, suri 3. detsembril L923. aas
tal. Suured kaotused üksteise järele! 

NORRAS õnnistati kuninga juuresolekul 
uus piiskop lutheri kiriku peale, kes tuntud 
käremeelne Liberaalusuteaduse edustaja. Nii 
waob nxü'' kirik enam ja enam igal poo] mõis
tuse usku. 

LEEDUST on L800 baptisti koguduse liigel 
iseärahstel usulistel põhjustel wälja rännanud 
Brasiiliasse. 

WÄBA EWANG. KOGUDUSEL on Sak
samaal 112 kogudusi 10000 liikmega. Möödu
nud aastal ehitati kolm kooskäimise saali. 

WEND PODIN on möödunud aastal kõik 
Eesti vangimajad käinud lahi ja neis kuuluta 
nud lahtilaskmist Kristuse weres. See tööala on 
wehriale omane. Liigutaw on kuulda, kuidas 
mainitu ka käib pidalitõbiseid waatamas ja on 
wõinud inglise sõprade kaasabil õnnetuile an
netada mõndagi, ka muretseda arstirohtu. Issand 
õnnistagu külwatud seemet! 

ARUKÜLAS, Wiruinaal, on Jumala vvaiin 
elawalt teinud tööd, huik noori on saamid pääs
tetud, kes on end koondanud C. E. osakonnaks. 

KÄRDLAS on rootsi nelipühi wendade te 
gewusel üks osa liikmeid kohaliku bapt. kogu
dusest lahkunud ja uue osaduse moodustanud. 

D. lv ÜLEILMLISES HÄÄLEKANDJAS 
ilmus artikkel Kesti 0 . E. liikumise tekkimise 
ja arenemise kohta ühes liidu juhataja pildiga. 

BORNEO saarel töötawad õnnistusega me
thodistid; neil on seal mitu misjonijaama; möö
dunud aastal asutati ka EpworthLiga noorte 
ühing. 

METHODISTID on Koreas ehitanud w ii 
mase aasta jooksul 24 uut koosolekuruumi ja 
asutanud 77 uut p. p. kooli. Mandxhuurias or
ganiseeriti 13 uut kogudust ja ehitati 14 koos
olekuruumi. Filipiinide] ehitasid nad 14 uut 
kirikut ja õnnistasid 31 pärismaalast jutlustaja
teks. Malaiadel ehitati 7 uut koosolekuruumi. 
Suumatrale ehitati uus kirik ja linnas oman
dati maja kooli tarwis. 

KINDRAL KKNt! on kõige lugupeetum 
kristlane Hiinas. Olles nekrut bokserite mässu 
ajal, nägi ta üht naismisjonäri mässawale ja 
wihasele rahwahuliialo wastu ruttawat ja palu
wat, et nad tema tapaksid, aua misjonäride elu 
jätaksid. Talle mõjus see sügawalt. Majorina 
kuulis la .lohu Motti ja sai usklikuks. Ta tun
nista!) .Jeesusest omas sõjawäes ja püüab tõsta 
linnade elu. kulm oma sõjawäega ilmub selle 
läbi, et nõuab lõbumajade sulgemist. Kt ta 
tuhli ja aus omas ametis, tunnistab asjaolu, et ta 
kuberneriks määrati. 1010. aastal ristiti 200 
tema sõjawäo ohwitseri ja 1000 alamwäelast. 
Ohwitserid peavad koosolekuid ja piibli läbi
rääkimisi sõduritega. 

POOKAMAAK poeti mullu neljas liidu kon
weivnts. On olemas 120 0, K. ühingut 3300 
liikmega. 

TÜRGIS on kirik riigist lahutatud. Sellel on 
määratu suur tähtsus, sest nüüd ei ole Muha
medi usk enam mitte ametlik usk. 

WÄLISMAA TEATED. 

Väljaandja: Vesti Usklikkude Noorte C. E. liit. 
Wastiltaw toimetaja: K. L. SDiatleö. Toimetuse aadressi Kotsepu t. nt. 6 ■>. 



lt)k24. aasta alliants-tomverents. 
Äornitec on Issandat paludes wälja töötanud 

Konwerentsi kaina, mis peab andma lülilise ülewaate 
õnnistuse teest: terwe usuelu tema tähtsamais astmeis 
esineb kuulaja ees nii, et on igal ühel kergem leida 
oma silmapilkset ususeisu ja sellele järgnewat astet. 

Esimesel konwerentsi päewal, mis on, nagu ikka, 
teine nelipühi püha. käfitawad kolm wenda uuesti-
sündimise küsimust, kuna teisel päewal jälle 
kõneldakse pühitsusest, ja kolmandal konwerentsi 
päewal awatakse meile pilk igawesse koju. 
Õhtutel on äratuskoosolekud. Trükitud kamadel 
leiame konwerentsi kawa üksikasjaliselt. 

Ükski Iumalalaps. kel tema usuelu arenemine 
ja edasijõudmine südamel, ei peaks sel konwerentsil 
puuduma. Warakult tahame palwes oma südamed 
walmistada nende päewade õnnistuste jaoks. Issand, 

kes on rikas heldusest, saad oma rahwast õnnistama, 
kui tuleme kokku ühesmeeles ja palwes. 

Konwerentsi juht on K. Marley wanem, S. Ta-

tari t. 48, Tallinnas. 
Knfi tulewad suuremad hulgad Jumala rahwast, 

palume nende arwu ja päralejõudmist juba wara-

kult juhile teatada, et oleks wõimalik teha tarwilifi 
kormldusi öökorteri asjus. Sööma eest tuleb igal 
ühel ise hoolt kanda. 

Alliants-komitee: .Klaanmann. 
Mienthal. 
Kaups. 
Mädasson. 
Marley wanem. 
.^arlson. 
Marley noorem. 

□nnnanadanaaannannnnnDnnnnnr jnDDDaann 

Teadaanne! 
□ !riit,sl on ilmunud meie wnma J a a n Peipmani a 
O toimetatud uus tüäifc lauluraamat D 

§ üratuslautufl § 
n Raamat sisaldab eneses 70 laulu, mis kitarri laas n 
S mängu aforbiöcflo jo uütined ta wiisi uootibaia warus Q 
□ totiib. Mõned inicb luiifib on ticnrani<? iluriffnb. Peale n 
D selle leibub r a a m a w lõpus fitairi toastnättgu õpetus, n 
§ mille järele wõili Hõlpsasti õppiba kitarri mängima ilma g 
□ lõrwalise abita. Uus raamat ou 'oolvitataw tarwitusele o 
n wõtta üldlaulmisets koosolekuil ja mäuqulooribes. I i e £3 
§ ärauis kasulik aga läsiraamatuts mängukooridele, üfüfu Q 
Q tele kitarri mängijatele fui ta neile, kes uunuiiuab kitarri □ 
O uinugu õppima Ha ta ta. P ä r i s tohaue ou Äratuslauluraa^ O 
S ,uat just ucorioo üluuguile, uiispärast tuõib soottntada, § 
□ et ta igal raauiatulaual iaabawal olrto, 
□ Hind ainult 30 marka. Q 
9 Suuremal arwul tellijatele protienbib. § 
□ Tellimise aadress: Iisraeli tau. Rr. 12. 
a J. Weewo. n 
n D 
□anDaDanannDanDanannannnnnnDnannDGan 
l iCII l l l l l l l l l I l l l l l l l f lCII l lHIIHUllKlI i f l l l l t l lMtl i l l l l l l l l l l l lJL^ 

| I. Tallinna matuse Talituse äri | 
= Lai tänaw nr. 2, kõnetr. 698. = 

1 Seal wöib leida kõik, mis matuse korral tarwis | 
= läheb. Omal surnuwankreid | 

| Aust. w. |, Sakeus, § 
Tl l l l l l l l l lMII IMt l i l l l l l l l l l l l t l l l lMII I I l l l l l l l l l l l l l l I l l l l l l l l l l ls lT 

jj RätfepaärL } 
g Wstan tellimisi wastu meesterahwa r i ie te g 
fl jaots, tellijate, fui ta omast sife> ja wäljamaa ö 
@ riietest. Q 

Auswsega w. J. OlSmann 
Liiwalaia tän. 9—l. 

□ G2> <22> <2E> <32> <3D <22> <32> <SD <XSD <3S> <3D <I2> <S£> <JS> <2£> <SD CSDÖ 

0 SooiDitataiDall raamatud. § 
ü C. E. (iiöit poolt on ilmunud järgmised head 0 
0 raamatud: 0 
0 „Wõidnelu saladus" 10 mk. 0 
0 „Kus on surnud?" 10 „ Q 
n „Noorte ühisuse terwitus" . < „ n 
î  „Noorte Mu" 1023 aastakäik <löid> 4<»<» „ S 

0 „Seltsimehe" kauplusest S. Karja tän. 20, B 
tallmnas: U 

S „Palwe ja tema imewägi" . , 30 mk. 5 
ü „Kantud" 5> „ 0 
Ö Mõlemad on Egüptuse misjoni kasuks wplja anwd. fc! 

^ I l m u s trükist ewangelift Wi^e theer i raamat: Ö 

l MeeUtaüeswõiüetutl % 
0 Õpetaja H. Kokamägi tõlkel, K. Kaupsi kirjastusel. 0 
g Raamat on kntsesisuline, wäga soowitaw igatse» g 
0 jäte südametele. u 
£j Soowimme kogudustele, seltsidele ja relsljutlustaja» U 
0 tele. Wäga kohane kutsekoosolekutel wälja laotada. 0 

Hind 10 marka. 
Suuremal hulgal tellijatele hinnaalandus. n 

n Tell ida: K. Kaupsilt, Kärdlas ja kesiladust n 
Iisraeli tiin. 12 4, Tallinnas. n 

♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ ♦ • J -

| i;;™,,:r R e l l a s e p a tö id . | 
£ Tellimised palun ära anda: Tallinnas: «Seltsimehe" kassa £ 
<> hoidjale ebf töökotta Willardi tau, .'» l<» (hoowi peal, «. 
^ Teruntadeo w, &. ü e n n y . ^ 
< ■ •> 

K.N. . .Külwaja" trüff, Keilas. 
Hind 15 marka. 


